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SICHERHEITSHINWEISE

WARNHINWEISE:

1.& Der Deckenventilator ist nur fiir den Innenbereich bestimmt.

. Die Montage dieses Geradts muss durch eine qualifizierte Elektrofachkraft erfolgen.

. Der Deckenventilator muss in einer Hohe von mindestens 2,3 m liber dem Boden montiert werden.
. Die Reichweite der Fernbedienung betragt 20 m.

. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung unterbrochen ist, bevor Sie den Deckenventilator reinigen.
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. Die Befestigungsmittel fiir die Montage an der Decke, wie z. B. Haken oder andere Vorrichtungen, miissen dem vierfachen Gewicht
des Deckenventilators standhalten kénnen.

8. Die Montage der Aufhdngevorrichtung muss durch den Hersteller, dessen Vertriebspartner oder eine dhnlich qualifizierte Person
durchgefiihrt werden.

9. Verwenden Sie den Deckenventilator nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschlige zu vermeiden. 10. Das
Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren, Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder einem
Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn diese beaufsichtigt werden oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerats unterwiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.
Reinigung und vom Benutzer ausfiihrbare Wartung diirfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt werden.

11. WARNUNG: Wenn Sie UnregelmiRigkeiten an der Rotationsbewegung bemerken, stellen Sie die Verwendung des
Deckenventilators sofort ein und wenden Sie sich an den Hersteller, dessen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte Person.
12.E8edeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten Hausmiill, sondern
nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich bezlglich der verfiigbaren Sammelstellen an lhre Gemeindeverwaltung.

Wenn elektrische Gerate auf Miilldeponien entsorgt werden, kdnnen gefahrliche Stoffe ins Grundwasser und damit in die

Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr Wohlbefinden.



¢ Entfernen Sie Staub mit einem weichen, trockenen Tuch oder einer weichen Biirste. Verwenden Sie kein
scheuerndes Reinigungszubehor.

* Reinigen Sie den Ventilator nicht mit Wasser.

* Achten Sie darauf, dass Sie keinen zu starken Druck auf die Ventilatorfliigel ausiiben, wenn Sie diese
reinigen.

PLATZIERUNG

Achten Sie bei der Auswahl der Stelle, an der der Ventilator befestigt werden soll, darauf, dass gentligend
Platz fur das Drehen der Ventilatorfliigel vorhanden ist und keine Gegenstande diese behindern kénnen.
Die Decke muss mindestens 2,6 m hoch sein.

Die Ventilatorfliigel sollten mindestens 2,3 m iber dem Boden montiert sein.

DREHRICHTUNG

Achten Sie darauf, dass der Ventilator ausgeschaltet ist, bevor Sie die Drehrichtung dndern.
RUCKWARTSLAUF — Einstellung fiir den Winter; erzeugt einen sanften Aufwind, der warme Luft von der
Decke nach unten beférdert.

VORWARTSLAUF — Einstellung fiir den Sommer; erzeugt einen Abwind, der kiihle Luft nach unten beférdert.

BENOTIGTES WERKZEUG

@® Kreuzschlitz Schlitzschra Trittlei Abisolie @ Isolierband
i schraubenzi ubenzieher ter rzange
eher

Modellnummer 32760003-01 / 24305DK

Nennspannung & -frequenz 220-240 V Wechselstrom, 50 Hz

Nennleistung (W) Ventilatormotor: 35 W

Montageart zur Montage an der Decke

Schutzklasse gegen elektrischen Klasse |

Schlag

Ventilatorflgel 3 Flugel

Lichtquelle Keine LED-Leuchte

Deckenventilator Abmessung 1070 mm

Nettogewicht 4,6 kg

Empfinger fur Fernbedienung 110-240 V Wechselstrom, 50-60 Hz, Motor max. 45 W, Leuchte max. 100 W

Fernbedienung Typ: SST12-24305DK, 6 Geschwindigkeitsstufen, Sommer- und Wintermodus
Betriebsspannung: 3 V Gleichstrom Frequenz: 433,92 MHz
Batterie: 2 x AAA-Batterien (1,5 V) (nicht enthalten) Reichweite der Fernbedienung: ca. 20 m




PACKUNGSINHALT

A

B. Abdeckung (1 Stk.)

C
D
E
F

. Montagehalterung (1 Stk.)

. Stange (2 Stk. / 15 & 25 cm)
. Motoreinheit (1 Stk.)
. Ventilatorfliigel (3 Stk.)

. Fernbedienung & Empfanger

(1 Set)

. Dekoabdeckung (1 Stk.)

H. Obere Motorabdeckung (1 Stk.)
[. Auswuchtkit (1 Set)

J. Bolzen (1 Stk.)

K. Splint (1 Stk.)

L. Schraube fiir Ventilatorfligel (10 Stk.)



SCHALTPLAN FERNBEDIENUNG
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Verbinden Sie mithilfe eines Drehverbinders das graue vom Motor ausgehende Kabel mit

dem grauen Kabel des Empfangers, das ZUM MOTOR hinflihrt. Verbinden Sie mithilfe eines
Drehverbinders das rote vom Motor ausgehende Kabel mit dem roten Kabel des Empfangers,
das ZUM MOTOR hinfiihrt.

Verbinden Sie mithilfe eines Drehverbinders das braune vom Motor ausgehende Kabel mit dem
braunen Kabel des Empfangers, das ZUM MOTOR hinflihrt. Verbinden Sie mithilfe eines
Drehverbinders das rote von der Anschlussbox ausgehende Kabel mit dem roten ,ACin L“-Kabel
des Empfangers. Verbinden Sie mithilfe eines Drehverbinders das blaue von der Anschlussbox
ausgehende Kabel mit dem blauen , AC in N“-Kabel des Empfangers.

Verbinden Sie mithilfe eines Drehverbinders den von der Anschlussbox ausgehenden Schutzleiter mit dem GRUNEN
Schutzleiter aus der Abdeckung und dem griinen Schutzleiter der Montagehalterung.



MONTAGE DES VENTILATORS

N o) Montage der Ventilatorstange

O Fuhren Sie die Motorkabel vorsichtig durch die Stange
nach oben und befestigen Sie die Stange an der Oberseite

der Motoreinheit.

O Richten Sie die Locher aus und setzen Sie den Bolzen und den
Sicherungsstift wieder ein.

o Ziehen Sie die beiden Feststellschrauben an der Oberseite der
Motoreinheit an.

O Befestigen Sie die Abdeckung, die Dekoabdeckung und
die Abdeckung der Oberseite der Motoreinheit an der

Stange.

Aufhangen des Ventilators

0 Heben Sie die Motoreinheit bis zur
Montagehalterung an und setzen Sie die Kugel der
Aufhingung in die Offnung der Montagehalterung
ein. Drehen Sie die Motoreinheit bis die Priifrille in
den entsprechenden Schlitz einrastet und fest sitzt.

Bei korrekter Vorgehensweise sollte sich die Stange
nicht drehen.

Montage des Empfangers

O Setzen Sie den Empfanger der Pfeilrichtung folgend
und mit der flachen Seite nach oben in die Montagehalterung
ein.

O Verbinden Sie dann die Kabel wie im Schaltplan angegeben.




Anbringen der Abdeckung

O

O

Setzen Sie die lockeren Schrauben in die Offnungen der
Montagehalterung ein.

Schieben Sie die Abdeckung vorsichtig zur
Montagehalterung hoch. Drehen Sie die

Abdeckung im Uhrzeigersinn.

Befestigen Sie die Abdeckung, indem Sie die zuvor
entfernten Schrauben wieder anbringen und die lockeren
Schrauben wieder

festziehen.

Bringen Sie die Dekoabdeckung an (falls vorhanden) und

drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, bis sie einrastet.

Anbringen der

Ventilatorfliigel
O Entfernen Sie die werkseitig am Motor angebrachten

Befestigungsschrauben, bevor Sie die Ventilatorfliigel befestigen.
Befestigen Sie einen Ventilatorfliigel am Motorgehause, indem
Sie ihn in den dafiir vorgesehenen Schlitz an der Seite des
Motorgehauses stecken.

Fligen Sie eine Schraube in die Halterung ein. Gehen Sie genauso
mit den zwei Gbrigen Schrauben vor.

Ziehen Sie jede Schraube fest an.

Gehen Sie genauso mit den Gbrigen Ventilatorfliigeln vor.



AUSBALANCIEREN DES VENTILATORS

il

O

O

Platzieren Sie den Clip in der Mitte eines Ventilatorfliigels.
Schalten Sie den Ventilator ein. Bleibt die Unwucht
bestehen, befestigen Sie den Clip an einem anderen
Ventilatorfligel, bis die Unwucht kleiner wird. Dieser

Ventilatorfligel bendtigt dann ein Ausgleichsgewicht.

Platzieren Sie den Clip auf dem Ventilatorfliigel, der das
Ausgleichsgewicht bendtigt, und ermitteln Sie die beste Stelle,
um dieses anzubringen. Gehen Sie dabei von der Mitte aus zur
Spitze des Ventilatorfligels vor, bis der Ventilator nicht mehr

wackelt.

Kleben Sie das Ausgleichsgewicht neben dem Clip auf die
Oberflache des Ventilatorflligels, entfernen Sie den Clip und
testen Sie den Ventilator. Bringen Sie ein weiteres
Ausgleichsgewicht an, wenn der Ventilator weiterhin wackelt.
Wird die Unwucht starker, dann platzieren Sie das
Ausgleichsgewicht an einer anderen Stelle. Gehen Sie mit

Geduld vor, bis der Ventilator ausbalanciert ist.



REINIGUNG UND PFLEGE

A WARNUNG: Stellen Sie sicher, dass der Ventilator

O Aufgrund der Bewegung des Ventilators kénnen sich Teile |6sen. Uberpriifen Sie die Verbindungen, Halterungen und

die Befestigung der Ventilatorfliigel zweimal pro Jahr. Stellen Sie sicher, dass sie alle fest angezogen sind. Es ist nicht

notig, den Ventilator von der Decke zu nehmen.

O Reinigen Sie den Ventilator regelmaRig, um sein neues Aussehen zu erhalten. Verwenden Sie zum Reinigen kein

Wasser. Dies konnte den Motor oder das Holz beschadigen oder zu einem Stromschlag fihren. Verwenden Sie nur

eine weiche Biirste oder ein fusselfreies Tuch, um Kratzer auf der Oberflache zu vermeiden. Die Beschichtung ist mit

Lack versiegelt, um ein Verfarben oder Anlaufendes Ventilators zu minimieren.

O  Fir zusatzlichen Schutz und ein noch besseres Aussehen kénnen Sie eine diinne Schicht Moébelpolitur auf das Holz

auftragen. Decken Sie kleine Kratzer mit einer diinnen Schicht Schuhcreme ab.

O Sie brauchen den Ventilator nicht zu 6len. Die Kugellager im Motor sind dauerhaft gedlt und abgedichtet.

STORUNGSBEHEBUNG

Stérung

Behebung

Der Ventilator startet
nicht.

Uberpriifen Sie die Sicherungen und Schalter des Haupt- und Nebenstromkreises.

Uberpriifen Sie die Kabelverbindungen zum Ventilator und die Schaltdrahtverbindungen im
Schaltergehduse.

Uberpriifen Sie die Batterie in der Fernbedienung.

O Achten Sie darauf, dass Sie sich innerhalb der Ublichen Reichweite von 3—6 m befinden.

Schalten Sie den Ventilator aus und stellen Sie sicher, dass die Einstellung der DIP-Schalter in

der Fernbedienung und im Empfanger tbereinstimmt.

Der Ventilator ist laut.

Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben am Motorgehause fest angezogen sind.

Stellen Sie sicher, dass die Schrauben, die die Halterung der Ventilatorfliigel mit der Motoreinheit
verbinden, fest angezogen sind.

Stellen Sie sicher, dass die Drehverbinder nicht gegeneinander oder gegen die Innenwand des
Schaltergehauses stolRen.

Warten Sie bei erstmaliger Inbetriebnahme 24 Stunden ab. Die meisten Gerausche, die ein
neuer Ventilator verursacht, verschwinden nach dieser Zeit.

Stellen Sie sicher, dass die Schrauben, mit denen die Leuchte und die Leuchtenabdeckung befestigt
sind, fest angezogen sind.

Stellen Sie sicher, dass zwischen Abdeckung und Decke etwas Abstand ist. Die Abdeckung sollte die
Decke nicht beriihren.

Der Ventilator wackelt.

Prufen Sie, ob alle Ventilatorfligelschrauben fest angezogen sind.

Ein Wackeln des Ventilators wird meistens durch unterschiedlich hohe Ventilatorfliigel verursacht.
Prifen Sie die Hohe der Ventilatorfliigel, indem Sie einen (iber der Spitze eines Ventilatorfligels
befindlichen Punkt an der Decke auswahlen. Messen Sie den Abstand zwischen der Mitte des
Ventilatorfliigels und dem Punkt an der Decke. Drehen Sie den Ventilator bis sich der nachste
Ventilatorfligel an der entsprechenden Stelle befindet. Messen Sie an derselben Stelle den Abstand
zwischen Ventilatorfligel und Decke. Wiederholen Sie diesen Schritt fir alle Ventilatorfligel.
Abweichungen sollten maximal 3 mm betragen. Lassen Sie den Ventilator 10 Minuten lang laufen.
Wenden Sie sich fiir die kostenfreie Zusendung eines Auswuchtkits an den Kundendienst, falls der

Ventilator weiterhin wackelt.




FERNBEDIENUNG

1. INSTALLATION EMPFANGER

A: SicherheitsmaBnahmen:
WARNUNG: HOHE SPANNUNG! Schalten Sie die Stromzufuhr aus, indem Sie die Sicherung entfernen oder den
Schutzschalter ausschalten.
Nicht mit einem Halbleiterventilator verwenden.
Die elektrischen Leitungen missen allen lokalen und nationalen elektrotechnischen Vorschriften entsprechen.
B: Spannung: 110-240 V Wechselstrom, 50-60 Hz
Max. Leistung des Motors: 45 W / Leuchte: max. 100 W
C: Installation des Empfangers im Ventilator:
a. Schalten Sie den Strom aus.
b. Entfernen Sie die Abdeckung des Ventilators von der Montagehalterung.
c. Trennen Sie die bestehende Verkabelung zwischen Ventilator und Stromversorgung in der Anschlussbox.
d. Stellen Sie mithilfe der mitgelieferten Drehverbinder die folgenden Verbindungen her.
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2. VERWENDUNG FERNBEDIENUNG
e Setzen Sie zwei 1,5 V AAA-Batterien (nicht mitgeliefert) ein. Entfernen Sie die
Batterie, um Schaden an der Fernbedienung zu vermeiden, wenn Sie sie fiir
langere Zeit nicht benutzen.
e Bewahren Sie die Fernbedienung nicht an einem GbermaRig heien oder v
feuchten Ort auf. \
e Tasten auf der Fernbedienung / N

>
]
@
8
o
e

LRO3 1.5V AAA

FIG.3



Geschwindigkeitsstufe 1

Geschwindigkeitsstufe 2

Geschwindigkeitsstufe 3

Geschwindigkeitsstufe 4

Geschwindigkeitsstufe 5

Geschwindigkeitsstufe 6

Ventilator ausschalten

Vorwartslauf / Rickwartslauf

Ventilator nach bestimmter Zeit

ausschalten (Timerfunktion: 2

Stunden, 4 Stunden, 8 Stunden) \ /

0 0©E@®EEE

®

Lichtfunktion und Farbtemperatur konnen Uber die entsprechende Taste gesteuert werden.
Den Code fiir das Koppeln der Fernbedienung finden Sie unter Abbildung 4.
Schalten Sie den Empfanger fiir flinf Minuten aus. Schalten Sie ihn ein und driicken Sie sofort die beiden Tasten fir die

Jl
Drehrichtung und die Taste fir die Geschwindigkeitsstufe 3. Halten Sie sie gedrickt bis ein Signalton zweimal zu
horen und die Fernbedienung erfolgreich verbunden ist.

@ o1 ke
KOPPELN = + Geschwindigkeitsstufe 3

FIG. 4.
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BEZPECNOSTNI POKYNY

UPOZORNENI:

1. G Stropni ventildtor je uréen pouze pro pouZivani v interiéru.

2. MontdZ vyrobku musi provést kvalifikovany elektrikar.

3. Stropni ventilator musi byt instalovan ve vy3ce nejméné 2,3 m nad podlahou.

4. Dosah dalkového ovladani je 20 metrd.

5. PFed montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

6.PFed ¢&isténim stropniho ventilatoru se ujistéte, Ze je odpojen od napdjeni.

7. Upeviovaci prvky pro montéz na strop, jako nap¥. héky nebo jiné zafizeni, musi byt schopny unést étyfnadsobnou hmotnost
stropniho ventilatoru.

8. Z4avésné zafizeni musi byt instalovdano vyrobcem, jeho obchodnim partnerem nebo podobné kvalifikovanou osobou.

9. Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, nepouZivejte stropni ventilator ve vihkém prostfedi. 10. Tento spotiebi¢ smi pouZivat
déti od 8 let a osoby se snizenymi télesnymi, senzorickymi a dusevnimi schopnostmi nebo osoby s nedostatkem zkusenosti a znalosti
pouze pod dozorem nebo po pouceni o bezpecném pouzivani spotrebice a s tim spojenych nebezpeci. Déti si se spotiebicem nesmi
hrat. Cisténi a Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

13. VAROVANI: Pokud zjistite jakékoli nepravidelnosti v pohybu otaceni, okamzité prestarite stropni ventildtor pouzivat a obratte se
na vyrobce, jeho zakaznicky servis nebo na podobné kvalifikovanou osobu.

14. E Vyznam symbolu pfeskrtnuté popelnice: elektrické spotfebice nelikvidujte v netfidéném domdacim odpadu. Vyuzijte k
I

tomu samostatné sbérné dvory. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické

spotrebice na béznych sklddkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do podzemnich vod a

posléze do potravinového retézce. To mizZe ohrozit Vase zdravi.



CISTENI
* Prach odstrante mékkym suchym hadfikem nebo mékkym kartacem. Nepouzivejte abrazivni Cistici
prislusenstuvi.

* VVentilator necistéte vodou.

* Pri ¢isténi lopatek ventilatoru davejte pozor, abyste na né pfilis netlacili.

UMISTENI
PFi vybéru mista pro montdaz ventildtoru dbejte na to, aby byl k dispozici dostatek prostoru pro otaceni
lopatek ventilatoru a aby jim neprekazely Zddné predméty.

Strop musi byt vysoky nejméné 2,6 m.

Lopatky ventilatoru by mély byt namontovany nejméné 2,3 m nad podlahou.

SMER OTACENI

Pfed zménou sméru otaceni se ujistéte, Ze je ventilator vypnuty.
ZPETNY CHOD — nastaveni pro zimu; proudéni, které pFivadi teply vzduch od stropu dold.
DOPREDNY CHOD - nastaveni pro léto; vytvafi proudéni, které privadi chladny vzduch dold.

POTREBNE NARADI
| D Krizovy

@ Sroubovak s

@ izolaéni
paska

Sroubovak drazkou
Cislo modelu 32760003-01 / 24305DK
Jmenovité napéti a frekvence: 220-240 V sttidavy proud, 50 Hz
Jmenovity vykon (W) Motor ventilatoru: 35 W
typ montaze pro montaz na strop
Ochrannd tfida proti Gderu 1. tfida
elektrickym proudem
Lopatky ventilatoru 3 lopatky
Zarovka Bez LED zarovky
Rozméry stropniho ventilatoru 1070 mm
Cista4 hmotnost 4,6 kg
prijima¢ dalkového ovladage 110-240 V stridavy proud, 50—60 Hz, motor max. 45 W, svitidlo max. 100 W
Dalkové ovladani Typ: SST12-24305DK, 6 stupni rychlosti, letni a zimni rezim
Provozni napéti: 3 V stejnosmérny proud, frekvence: 433,92 MHz
Baterie: 2x AAA baterie (1,5 V) (nejsou soucasti baleni) Dosah dalkového ovladace: cca 20 m




OBSAH BALENI

>

. montazni drzak (1 ks)

B. kryt (1 ks)

@ T m O O

. ty¢ (2 ks/ 15 a 25 cm)

. motorova jednotka (1 ks)

. lopatka ventilatoru (3 ks)

. dalkovy ovladac a pfijimac (1 sada)

. dekoracni kryt (1 ks)

1 wmo A

J K L

H. vrchni kryt motoru (1 ks)
I. vyvaZovaci sada (1 sada)
J. Sroub (1 ks)

K. zavlacka (1 ks)

L. Sroub pro lopatky ventilatoru (10 ks)



SCHEMA ZAPOJENiIi DALKOVEHO OVLADACE
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Pomoci oto¢ného konektoru pfipojte Sedy kabel vychazejici z motoru k Sedému kabelu
prijimace vedoucimu k K MOTORU. Pomoci oto¢ného konektoru pfipojte cerveny kabel
vychazejici z motoru k ¢ervenému kabelu pfijimace vedoucimu K MOTORU.

Pomoci oto¢ného konektoru pripojte hnédy kabel vychazejici z motoru k hnédému kabelu
pfijimace vedoucimu K MOTORU. Pomoci oto¢ného konektoru pfipojte cerveny kabel
vychazejici z propojovaci skfifiky k ¢ervenému kabelu ,AC in L“ pfijimace. Pomoci oto¢ného
konektoru pripojte modry kabel vychazejici z propojovaci skfifiky k modrému kabelu ,AC in L“
pfijimace.

Pomoci otoéného konektoru pfipojte ochranny vodi¢ vychazejici z pripojovaciho boxu k ZELENEMU ochrannému vodici z krytu a k
zelenému ochrannému vodic¢i z montazni konzoly.



MONTAZ VENTILATORU

Montaz tyce ventilatoru

o Opatrné vedte kabely motoru nahoru skrz ty¢ a upevnéte
ty¢ k horni ¢asti motorové jednotky.
Vyrovnejte otvory a vyménite Sroub a zajistovaci kolik.

Utadhnéte dva zajistovaci srouby na horni strané motorové
jednotky.

O Pripevnéte kryt, dekoracni kryt a horni kryt motorové

jednotky ke sloupu.

Zavéseni ventilatoru

O Zvednéte motorovou jednotku az k montaznimu
drzaku a zasurite kouli zavésu do otvoru montazniho
drzaku. Otacejte motorovou jednotkou, dokud
zkuSebni drazka nezapadne do pfislusné drazky a
neni pevné usazena. Pfi spravném postupu by se ty¢

neméla otacet.

Montaz prijimace

O Umistéte pfijimac podle sméru Sipky a plochou
stranou nahoru do montazniho drzaku.

o Poté pripojte kabely podle schématu zapojeni.



Pripevnéni krytu

o VloZte uvolnéné Srouby do otvorl v montaznim drzaku.
i O Opatrné nasadte kryt na montazni drzak. Otocte
krytem ve sméru hodinovych rucicek.
m O Znovu nasadte kryt tak, Ze nahradite dfive odstranéné

Srouby a dotdhnete uvolnéné Srouby.

O Nasadte kryt dekoru (je-li pfitomen) a otacejte jim ve

sméru hodinovych rucic¢ek, dokud nezapadne na své

il éi% misto

Montaz lopatek
ventilatoru

o Pred nasazenim lopatek ventilatoru odstrante upeviiovaci
Srouby, kterymi byl motor opatfen z vyroby.
o Pfipevnéte lopatku ventilatoru ke skfini motoru tak, zZe ji

zasunete do otvoru na boku skfiné motoru.

o Vlozte Sroub do drzaku. Stejné postupujte i u zbyvajicich dvou
Sroubd.
Pevné utahnéte vSechny Srouby.
Stejné postupujte i u zbyvajicich lopatek ventilatoru.



VYROVNANI VENTILATORU

B b=l

O

Umistéte svorku do stfedu lopatky ventilatoru. Ventilator
zapnéte. Pokud nevyvaZzenost pretrvdva, pripevnéte klip k
jiné lopatce ventildtoru, dokud se nevyvazenost nezmensi.

Tato lopatka ventilatoru pak vyzaduje vyvazovaci zavazi.

Umistéte klip na lopatku ventilatoru, ktery potiebuje
vyvaZovaci zavazi, a urCete nejlepsi misto pro jeho pfipevnéni.
Postupujte od stfedu ke Spic¢ce lopatky ventilatoru, dokud se

ventilator pfestane kyvat.

Nalepte vyvaZovaci zavazi vedle klipu na povrch lopatky
ventilatoru, klip sejméte a ventilator vyzkousejte. Pokud se
ventilator i nadale kyve, pfipevnéte dalsi vyvazovaci zavazi.
Pokud nevyvazenost zesili, umistéte vyvaZzovaci zavazi na jiné

misto. Pokracujte trpélivé, dokud nebude ventilator vyvazeny.



UDRZBA A PECE

A VAROVANI: Pred &isténim se ujistéte, Ze je ventilator

O Vlivem pohybu ventilatoru mZe dojit k uvolnéni dil(i. Dvakrat do roka provérte spoje, drzaky a upevnéni ventilatoru.

Ujistéte se, Ze jsou vSechny tyto ¢asti pevné utaZzeny. Je nutné sejmout ventildtor ze stropu.

O Ventildtor pravidelné Cistéte, ¢imzZ zajistite vzhled nového zafizeni. P¥i Cisténi nepouZivejte vodu. Voda by mohla

poskodit motor pfistroje ¢i dfevo nebo by mohlo dojit ke zranéni elektrickym proudem. Abyste se vyhnuli poskrabani

povrchu pristroje, pouZivejte pouze mékké kartace nebo hadrik bez Zmolkd. Povrchova Uprava je zajisténa lakem, aby

se minimalizovalo zabarveni nebo zmatnéni ventilatoru.

O Pro dosaZeni jesté lepsi ochrany a vzhledu, mlzZete na drevo nanést tenkou vrstvu lestidla na nabytek. Lehké Skrabance

oSetrete tenkou vrstvou krému na boty.

O Ventildtor nemusite olejovat. Kulickové loZisko motoru je trvale naolejované a utésnéné.

ODSTRANENI PORUCH

Porucha

Odstranéni poruchy

Ventilator se nespousti.

O 0o o oo

Zkontrolujte pojistky a spinace hlavniho a pomocného obvodu.

Zkontrolujte spoje kabell k ventilatoru a spoje vodica v krytu spinace.

Zkontrolujte baterie dalkového ovladace.

Dbejte na to, abyste se nachdzeli v bézném dosahu 3-6 m.

Ventilator vypnéte a ujistéte se, Ze se nastaveni DIP spinace v dalkovém ovladaci a ptijimace

shoduiji.

Ventilator je hlucny.

O

Ujistéte se, zda jsou vSechny Srouby na krytu motoru pevné ptipevnény.

Ujistéte se, zda jsou Srouby, které spojuji drzak lopatek ventilatoru s motorovou jednotkou pevné
pfipevnény.

Zkontrolujte, zda kabelové spoje nenardazeji proti sobé ¢i na vnitini stranu krytu spinace.

PFi prvnim pouZiti vyckejte 24 hodin. Vétsina zvukd, které novy ventilator vydava, po této

dobé zmizi.

Ujistéte se, zda jsou Srouby, kterymi je upevnéno svitidlo a kryt svitidla, pevné utazeny.

Zajistéte dostatecny prostor mezi krytem a stropem. Kryt by se nemél dotykat stropu.

Ventilator se kyva.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby ventilatoru pevné utazeny.

Kyvani ventilatoru byva ¢asto zplsobeno rozdilnou vyskou lopatek ventilatoru. Zkontrolujte vysku
lopatek ventilatoru tim zplsobem, Ze zvolite bod na stropu, ktery se nachazi nad Spickou lopatky.
Zmérte vzdalenost mezi sttedem opatky ventilatoru a bodem na stropé. Ventildtorem otacejte,
dokud na daném misté nespocine dalsi lopatka ventilatoru. Na stejném misté zmérte vzdalenost
lopatky ventilatoru a stropem. Opakujte tento krok pro vsechny lopatky ventilatoru. Odchylky by
nemély byt vétsi nez 3 mm. Ventilator nechte spustény po dobu 10 minut. Pokud se ventilator i

nadale kyva, pozadejte zakaznicky servis o zaslani sady k vyvaZeni ventilatoru.




DALKOVY OVLADAC

1. INSTALACE PRUIMACE

A: Bezpecnostni opatreni:

VAROVANI: VYSOKE NAPETI! Vypnéte pfivod elektrického proudu tim zplisobem, 7e odstranite pojistku nebo vypnete
bezpecnostni spinac.

NepouzZivejte s polovodi¢ovym ventilatorem.

Elektrické kabely musi odpovidat vSem narodnim predpistim.

$: Napéti: 110 - 240 V sttidavy proud, 50 - 60 Hz

Max. vykon motoru: 45 W / Svitidlo: max. 100 W

B: Instalace pfijimace ve ventilatoru:

Vypnéte napajeni.

b. Sejméte kryt ventildtoru z montazniho drzaku.

c. Odpojte kabel mezi ventilatorem a zdrojem napajeni v rozvodové skfini.
d. Pomoci dodanych otoc¢nych konektor( provedte nasledujici pfipojeni.

Q
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POUZITi DALKOVEHO OVLADACE

VloZte dvé baterie AAA 0 1,5 V (nejsou soucasti baleni). Pokud ovladac delsi

dobu nepouZivate, baterie vyjméte, abyste zabranili vzniku pfipadnych Skod.

Dalkovy ovladac neskladujte na pfilis horkém ¢i vihkém misté. ' 8oL
Tlacitka dalkového ovladace: /\\

>
o
o
3
4
5

LRO3 1.5V AAA

FIG.3



stupen rychlosti 1

stupen rychlosti 2

stupen rychlosti 3

stupen rychlosti 4

stupen rychlosti 5

stupen rychlosti 6

vypnout ventilator

chod vpred / chod vzad

®©E@®»OEE

vypnout ventilator po urcité dobé

@ (funkce ¢asovace: 2 hodiny, 4
hodiny, 8 hodin
y ) \ )

Svételnou funkci a barevnou teplotu Ize ovladat pomoci odpovidajiciho tlacitka.

Kéd pro sparovani dalkového ovladace naleznete na obrazku 4.

Prijimac vypnéte po dobu péti minut. Zapnéte jej a okamzité stisknéte obé tlacitka pro smér otaceni . a tlacitko
pro rychlostni stupen 3. Drzte je stisknuté dokud neuslysite zaznit 2x signalni tén a ovladac se Uspésné nespdruje.

—
SPAROVANI = + rychlostni stuperf 3
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INNEHALLSFORTECKNING

Sakerhets- och varningsinformation.......cccccecoeeennin.

Rengoring, placering och rotationsriktning ................

Nodvandiga verktyg och tekniska data .....................

Forpackningens innehall .........

Kopplingsschema fjarrkontroll

SAKERHETSANVISNINGAR

Upphdngning av flakten och montering av mottagaren for

FJArrkontrollen ...

Fastsattning av holjet och flaktbladen .......... coeeeeeeiiani.
Balansering av flakten ........cccoeeeeciieicciee e,

Rengoring och skOtsel.......ccvvveevciieiicciieeeceeeccee e,

Felavhjalpning.....cccceeeciviieeceeeecee e

VARNINGAR:

1.4 T Takfldkten ar endast avsedd for inomhusbruk.

. kvalifikationer.Monteringen av denna apparat ska utforas av en kvalificerad elektriker.

. Takflakten maste monteras pa en héjd av minst 2,3 m 6ver golvet.

. Fjarrkontrollens rackvidd ar 20 m.

. Sakerstall att stromtillforseln ar avstangd innan du pabdrjar monteringen.

. Fastanordningarna for montering i taket, t.ex. krokar eller andra anordningar, maste klara fyra ganger takflaktens vikt.

. Upphangningsanordningen maste installeras av tillverkaren, dess aterforséljare eller en person med motsvarande kvalifikationer.

2
3
4
5
6. Se till att stromtillférseln dr avstingd innan du rengér takflikten.
7
8
9

. Anvand inte takflakten i fuktiga miljoer for att undvika lackstrommar och elektriska stotar. 10. Apparaten far bara anvandas av

barn fran atta ar samt personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller personer som saknar erfarenhet och

kunskap under uppsikt av vuxen som kan informera om hur den anvands sakert samt eventuella risker. Barn far inte leka med

apparaten. Barn far inte géra rengoring och anvandarunderhall utan uppsikt.

15. VARNING: Om du uppticker ndgra oregelbundenheter i rotationsrérelsen, sluta omedelbart att anvianda takflikten och

kontakta tillverkaren, dess kundtjanst eller en person med motsvarande

16. ﬁ Ikon - dverstruken soptunna: Kassera inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor utan ldmna in dem pa en

atervinningscentral. Kontakta kommunen for mer information angdende narmaste atervinningsstation. Om elektriska apparater

slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga amnen hamna i grundvattnet och diarmed i naringskedjan. Detta skadar bade din

hélsa.och ditt valmaende.



* Avlagsna damm med en mjuk, torr trasa eller mjuk borste. Anvand inga slipande rengoringstillbehor.
* Rengor inte flakten med vatten.

* Var forsiktig sa att du inte trycker for mycket pa flaktbladen nar du rengér dem.

PLACERING

Nar du valjer var flakten ska monteras, se till att det finns tillrackligt med utrymme for flaktbladen att rotera
och att det inte star nagra foremal i vagen.
Taket ska vara minst 2,6 m hogt.

Flaktbladen ska monteras minst 2,3 m over golvet.

ROTATIONSRIKTNING

Se till att flakten ar avstangd innan du andrar rotationsriktningen.
Rotation bakat — justering for vintern; skapar en latt uppstromning som leder varm luft nedat fran taket.

Rotation framat — justering fér sommaren; skapar en latt nedstromning som leder kall luft nedat.

NODVANDIGA VERKTYG

@ Skruvmejsel

Avisoler @ Isoliering
ingstang stejp

mejsel slitsad
Modellnummer 32760003-01 / 24305DK
Markspdnning & frekvens 220-240 V vaxelstrom, 50 Hz
Markstrom (W) Flaktmotor: 35 W
Monteringssatt FOor montering i tak
Skyddsklass mot elektriska stotar Klass |
Flaktblad 3 fldktblad
Ljuskalla Ingen LED-lampa
Takflaktens matt 1070 mm
Nettovikt 4,6 kg
Mottagare for fjarrkontroll 110-240 V vaxelstrom, 50—60 Hz, motor maximum 45 W, lampa maximum 100 W
Fjarrkontroll Typ: SST12-24305DK, 6 hastighetsnivaer, sommar- och vinterlage

Driftspanning: 3 V likstrém Frekvens: 433,92 MHz
Batteri: 2 x AAA-batterier (1,5 V) (medfdljer ej) Fjarrkontrollens rackvidd: ca 20 m




FORPACKNINGSINNEHALL
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A. Monteringshallare (1 st.)

H. Ovre motorhélje (1 st.)
B. Holje (1 st.)
I. Balanseringssats (1 set)

. Stang (2 st./15 och 25 cm)
. Motorenhet (1 st.) J. Bult (1st.)
. Flaktblad (3 st.) K. Harnalssprint (1 st.)

. Fjarrkontroll och mottagare (1 set) L. Skruv for flaktblad (10 st

@ T m O 0O

. Dekorationshdlje (1 st.)



KOPPLINGSSCHEMA FJARRKONTROLL

IN L

[Ground wire

= GRAY IN N
[N - RED
==

Erovin

[GREEN

Anslut den gra kabeln som kommer fran motorn till den gra kabeln pa mottagaren som leder

TILL MOTORN med hjélp av en kabelkoppling. Anslut den réda kabeln som kommer fran

motorn till den réda kabeln pa mottagaren som leder TILL MOTORN med hjélp av en kabelkoppling.

Anslut den bruna kabeln som kommer fran motorn till den bruna kabeln pa mottagaren som

leder TILLMOTORN med hjalp av en kabelkoppling. Anvand en roterande kontakt for att ansluta

den roda kabeln fran kopplingsdosan till den réda ”"AC i L“-kabeln pd mottagaren. Anvand en

roterande kontakt for att ansluta den bla kabeln fran kopplingsdosan till den bla ”AC i N“-kabeln pa mottagaren.

Anvind en vridbar kontakt fér att ansluta skyddsledaren fran kopplingsdosan med den GRONA skyddsledaren fran héljet
och den groéna skyddsledaren pa monteringshallaren.



MONTERING AV FLAKTEN

Montering av flaktstangen

o Dra forsiktigt motorkablarna upp genom stangen och fast
stangen pa motorns ovansida.
Rikta in halen och satt tillbaka bulten och Iasstiftet.
Dra at de tva lasskruvarna pa motorns ovansida.
Fast holjet, dekorationshoéljet och héljet pa motorns

ovansida pa stangen.

Upphangning av flakten

O Lyft upp motorn till monteringshallaren och satt in
kulan for upphangning i monteringshallarens hal.
Vrid motorn tills kontrollsparet rastar in i
motsvarande spar och sitter fast ordentligt. Om det

gors pa ratt satt bor stangen inte rotera.

Montering av mottagaren

O Satti mottagaren i enlighet med pilens riktning
och med den platta sidan vand uppat.

O Anslut sedan ledningarna enligt schemat.



N

Satta fast holjet

O

Satt i de 16sa skruvarna i halen i
monteringshallaren.

Skjut forsiktigt locket uppat mot
monteringshallaren. Vrid pa holjet medurs.
Sakra holjet genom att fasta de tidigare borttagna

skruvarna och dra at de 16sa skruvarna igen.

Fast dekorationshdljet (om det finns) och vrid det
medurs tills det hakar i.

Montering av
flakbladen

O Avlagsna de fastskruvar som monterats pa motorn i fabriken
innan flaktbladen monteras.

O Fast ett flaktblad pa motorhdljet genom att fora in det i sparet
pa sidan av motorhdljet.

O Sattien skruvihallaren. Gér samma sak for de tva aterstaende
skruvarna.
Dra at varje skruv ordentligt.
Fortsatt pa samma satt med de aterstaende flaktbladen.



BALANSERING AV FLAKTEN

0=l

O Placera klamman i mitten av ett flaktblad. Sl pa flakten.
Om obalansen kvarstar, fast klamman pa ett annat

flaktblad tills obalansen minskar. Detta flaktblad kraver da

en motvikt.

O Placera klamman pa flaktbladet som kraver balansvikten och
bestam den bésta platsen for att fasta den. Arbeta fran mitten

mot spetsen av flaktbladet tills flakten inte langre vinglar.

o Klistra fast balansvikten pa flaktbladets yta bredvid klamman,
avlagsna klamman och testa flakten. Lagg till ytterligare en
motvikt om flakten fortsatter att vingla. Om obalansen blir
varre, placera motvikten pa ett annat stélle. Ha talamod tills

flakten ar balanserad.



RENGORING OCH SKOTSEL

A VARNING: Se till att flakten &ar avstangd innan du rengér den.

O Pagrund av flaktens rérelse kan delar lossna. Kontrollera anslutningarna, hallarna och fastet pa flaktbladen tva

ganger om aret. Sakerstall att alla ar ordentligt dtdragna. Det ar inte nédvandigt att avlagsna flakten fran taket.

O Rengor flakten regelbundet for att den ska behalla sitt nya utseende. Anvand inte vatten for att rengéra den. Detta

kan skada motorn eller traet eller orsaka en elst6t. For att undvika att repa ytan anvdand endast en mjuk borste

eller en luddfri trasa. Belaggningen férseglas med lack for att minimera missfargning eller anlépning av flakten.

O For extra skydd och ett annu béattre utseende kan du applicera ett tunt lager mébelpolish pa traet. Tack sma repor

med ett tunt lager skokram.

O Du behover inte olja flakten. Kullagren i motorn ar permanent oljade och forseglade.

FELAVHJALPNING

Problem Losning

Flakten startar inte. O Kontrollera sakringar och brytare i huvud- och extrakretsar.
O Kontrollera flaktens kabelanslutningar och kopplingsledningarna i brytarhuset.
O Kontrollera batteriet i fjarrkontrollen.
O Se till att du befinner dig inom det vanliga intervallet 3—6 m.
O Stdng av flakten och se till att installningen av DIP-omkopplarna i fjarrkontrollen och i

mottagaren stammer dverens.

Flikten ar hogljudd. O Kontrollera att alla skruvar pa motorhdljet ar atdragna.
O Kontrollera att skruvarna som forbinder flaktbladets hallare med motorn &r atdragna.
O Se till att kabelkopplingarna inte stéter mot varandra eller mot brytarhusets innervagg.
O Vanta 24 timmar nar du startar for forsta gangen. Det mesta av det ljud som orsakas av en ny

flakt forsvinner efter denna tid.
Kontrollera att skruvarna som haller fast lampan och lamphdljet ar atdragna.

O Setill att det finns ett visst utrymme mellan héljet och taket. Holjet far inte rora taket.

Flakten vinglar.

o Kontrollera att flaktbladens alla skruvar ar atdragna.

o Att flakten vinglar beror vanligtvis pa att flaktbladen &r olika héga. Kontrollera hojden pa
flaktbladen genom att vdlja en punkt i taket ovanfor spetsen pa ett flaktblad. Mat
avstandet mellan flaktbladets mittpunkt och punkten i taket. Rotera fldkten tills nasta
flaktblad befinner sig pa motsvarande punkt. Mat avstandet mellan flaktbladet och taket
pa samma stalle. Upprepa detta steg for alla flaktblad. Avvikelser far inte 6verstiga 3 mm.
Kor flakten i 10 minuter. Om flakten fortsatter att vingla, kontakta kundtjanst for en

kostnadsfri balanseringssats.




1. INSTALLATION MOTTAGARE

A: Sdakerhetsatgirder:

OBS: HOG SPANNING! Sting av stromférsérjningen genom att ta bort sikringen eller sl& av strémbrytaren.
Anvand inte med en halvledare flakt.

Elektriska ledningar maste folja alla lokala och nationella elstandarder.

B: Spanning: 110-240 V vaxelstrom, 50-60 Hz

Max. effekt pa motorn: 45 W/lampa: max. 100 W

C: Installation av mottagaren i flikten:

Stang av strommen.

b. Avlagsna flaktens holje fran monteringshallaren.

c. Koppla bort den befintliga ledningen mellan flakten och strémférsorjningen i kopplingsdosan.
d. Gor foljande anslutningar med hjalp av de medfdljande roterande kontakterna.
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ANVANDNING AV FJARRKONTROLLEN

Satt in tva 1,5 V AAA-batterier (medfdljer ej). Ta bort batteriet for att férhindra
att fjarrkontrollen skadas om du inte anvdander den under en langre tid.
Forvara inte fjarrkontrollen pa en alltfor varm eller fuktig plats.

Knappar pa fjarrkontrollen

>
@
o
3
@
o

LRO3 1.5V AAA

FIG.3



@ Hastighet 1

@ Hastighet 2

@ Hastighet 3

Hastighet 4

@ Hastighet 5

Hastighet 6

@ Stang av flakten
Rotation framat/bakat

Stang av flakten efter en viss tid

@ @ (timerfunktion: 2 timmar, 4
timmar, 8 timmar).
! - J

Ljusfunktionen och fargtemperaturen kan styras genom att trycka pa motsvarande tangent.
Koden for att koppla ihop fjarrkontrollen finns i bild 4.
Stang av mottagaren i fem minuter. SIa pa den och tryck omedelbart pa de tva knapparna for rotationsriktningen

Jl
och knappen for hastighetsniva 3. Hall dem intryckta tills en signalton hoérs tva ganger och fjarrkontrollen har
kopplats ihop.

. ©
@ @ KOPPLA = . + hastighet 3

FIG. 4.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

UPOZORNENIA

1. ﬁ Stropny ventilator je urCeny len na pouzitie v interiéri.

2.Monté? tohto spotrebi¢a musi vykonat kvalifikovany elektrikar.

3.Stropny ventilator musi byt namontovany vo vy$ke minimalne 2,3 m nad podlahou.
4 .Dosah dialkového ovlddaca je 20 m.

5.Pred montazou sa uistite, 7e je odpojené napajanie.

6.Pred ¢istenim stropného ventilatora sa uistite, Ze je odpojeny od elektrickej siete.

7 .Upevriovacie prvky uréené na montéz na strop, ako st héciky a podobne, musia uniest $tvornasobok hmotnosti stropného

ventilatora.

8.Zavesny systém musi namontovat vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

9.Stropny ventilator nepouzivajte vo vihkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych pridov a Urazu elektrickym pradom. 10.
Spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako osem rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, ked su pod dohlfadom alebo boli pou¢ené o bezpecnom pouzivani spotrebica a
rozumejd moznym rizikam. Deti sa so spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.
17.VAROVANIE: Ak spozorujete akékolvek nepravidelnosti v pohybe otac¢ania, okamZite prestafite stropny ventilator pouZivat a
kontaktujte vyrobcu, jeho zakaznicky servis alebo podobne kvalifikovanu osobu.

18. E Vyznam symbolu preskrtnutej nddoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného domdaceho odpadu,
ale O(Ezdajte ich na zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vam poskytnu zamestnanci spravy vasej obce.
V pripade likvidacie elektrickych spotrebicov na beznych skladkach sa m6zu do podzemnych vod a nasledne do potravinového

retazca dostat nebezpelné latky. To méze negativne ovplyvnit vase zdravie.



CISTENIE

* Prach odstranujte makkou, suchou handrickou alebo makkou kefou. Nepouzivajte Cistiace prislusenstvo s
abrazivnym ucinkom.

¢ Ventilator necistite vodou.

* Na lopatky ventildtora pri Cisteni nevyvijajte silny tlak.

UMIESTNENIE

Pri vybere miesta, kde ma byt ventilator namontovany, dbajte na to, aby bol k dispozicii dostatoény priestor
umoziujuci pohyb lopatiek ventilatora a aby im pri pohybe neprekazali Ziadne predmety.

Vyska stropu musi byt minimalne 2,6 m.

Lopatky ventilatora by mali byt od podlahy vzdialené minimalne 2,3 m.

SMER OTACANIA

Pred zmenou smeru otdcania sa uistite, Ze je ventilator vypnuty.
SPATNY CHOD - nastavenie vhodné na zimné obdobie. Ventilator vytvara jemny vanok prudiaci nahor, ktory

umoznuje cirkuldciu teplého vzduchu nahromadeného pri strope.

CHOD DOPREDU — nastavenie vhodné na letné obdobie. Ventilator vytvdra jemny vanok prudiaci nadol, ktory
umoznuje cirkuldciu studeného vzduchu.

POTREBNE NARADIE

© plochy odizolo @ izolagna
N skrutkovac vacie paska
klieSte

Cislo modelu 32760003-01/24305DK
Menovité napatie a frekvencia 220 —240V striedavy prud, 50 Hz
Menovity vykon (W) motor ventilatora: 35 W
Typ montaze montaz na strop
Trieda ochrany proti Urazu |
elektrickym prudom
Lopatky ventiladtora 3 lopatky
Svetelny zdroj #iadne LED svetlo
Rozmery stropného ventilatora 1070 mm
Cista hmotnost 4,6 kg
Prijimag na dialkovy ovlada¢ 110 — 240V striedavy prud, 50 — 60 Hz, motor max. 45 W, svetlo max. 100 W
Dialkovy ovladac typ: SST12-24305DK, 6 rychlostnych stupriov, letny a zimny rezim

prevadzkové napatie: 3 V, jednosmerny prud; frekvencia: 433,92 MHz

batéria: 2x batéria typu AAA (1,5 V) (nie st sucastou balenia), dosah dialkového ovladacda: cca 20 m




OBSAH BALENIA
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. montazny drziak (1 ks)

. kryt (1 ks)

. ty¢ (2 ks/15 a 25 cm)

. motorova jednotka (1 ks)

. lopatka ventilatora (3 ks)

. dialkovy ovladac a prijimac (1 sada)

. ozdobny kryt (1 ks)

H. horny kryt motora (1 ks)

. vyvazovacia sada (1 sada)

. kolik (1 ks)

K. zavlacka (1 ks)

. skrutka na lopatky ventilatora (10 ks)



SCHEMA ZAPOJENIA DIALKOVEHO OVLADACA
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- [Ground wire

Pomocou kablovej spojky spojte sivy kabel vychadzajuci z motora so sivym kablom prijimaca,
ktory vedie k MOTORU. Pomocou kablovej spojky spojte ¢erveny kabel vychadzajuci z

motora s ¢ervenym kablom prijimaca, ktory vedie k MOTORU.

Pomocou kablovej spojky spojte hnedy kabel vychadzajici z motora s hnedym kablom prijimaca,
ktory vedie k MOTORU. Pomocou kablovej spojky spojte cerveny kdbel vychadzajuci z
inStalacnej krabice s ¢ervenym fazovym vodi¢om (L) prijimaca. Pomocou kablovej spojky spojte
modry kabel vychadzajuci z instalacnej krabice s modrym neutralnym vodi¢om (N) prijimaca.

Pomocou kablovej spojky spojte ochranny vodi¢ vychadzajuci z instalaénej krabice so ZELENYM ochrannym vodi¢om
vychadzajucim z krytu a zelenym ochrannym vodi¢om montazneho drziaka.



MONTAZ VENTILATORA

Montdz tyCe ventilatora

0 Opatrne tahajte kabel motora smerom nahor cez ty¢ a ty¢
upevnite na hornu stranu motorovej jednotky.
Zarovnajte otvory a nasadte spat kolik a zavlacku.

Utiahnite obe zaistovacie skrutky na hornej strane motorovej
jednotky.

o Na ty€ upevnite kryt, ozdobny kryt a kryt hornej strany

motorove] jednotky.

Zavesenie ventilatora

O Zdvihnite motorovu jednotku az po montazny drziak
a nasadte hlavicu zadvesného systému do otvoru
montazneho drziaka. Otacajte motorovu jednotku,

kym kontrolny Zliabok nezapadne do prislusnej

drazky a nie je spravne upevneny. Ak ste postupovali

spravne, ty¢ by sa nemala otacat.

MontaZz prijimaca

o Prijimac vloZzte do montazneho drzZiaka v smere Sipky
a plochou stranou nahor.

O Nasledne zapojte kable tak, ako je to uvedené v schéme
zapojenia.




Montaz krytu

O VloZte uvolnené skrutky do otvorov montazneho
' drZiaka.
| O Kryt opatrne posuvajte nahor k montaznemu

m drziaku. Otocte kryt v smere hodinovych ruciciek.

= O Kryt upevnite tak, Ze znovu vlozite skrutky, ktoré ste
C—>C D

predtym odstranili, a dotiahnete uvolnené
— skrutky.
@ 0 Nasadte ozdobny kryt (ak je k dispozicii) a otacajte nim v

smere hodinovych ruciciek, kym nezapadne.

Upevnenie lopatiek
ventilatora

O Pred upevnenim lopatiek ventilatora odstrante upevriovacie
skrutky, ktoré boli na motore z vyroby predmontované.

0 Upevnite jednu lopatku ventiladtora na kryt motora tak, Ze ju
zasuniete na bocnej strane krytu motora do drazky, ktora je na

to urcéena.

O VlozZte do drziaka jednu skrutku. Rovnako postupujte aj s dalSimi
dvoma skrutkami.
Vsetky skrutky dotiahnite.
Rovnako postupujte aj s ostatnymi lopatkami ventilatora.



MONTAZ VENTILATORA
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O

Umiestnite sponu do stredu lopatky ventilatora. Zapnite
ventilator. Ak ventilator nie je vyvazeny, skiste upevnit
sponu na inud lopatku ventildtora, kym sa nevyvazenost

nezmensi. Tato lopatka ventilatora vtedy potrebuje

vyvaZovacie zavaZie.

Umiestnite sponu na lopatku ventildtora, ktord potrebuje
vyvazovacie zdvazie, a ndjdite najlepsie miesto na jeho
upevnenie. Postupujte pri tom od stredu lopatky ventilatora k

jej Spicke, kym sa ventilator neprestane kyvat.

O VyvaZovacie zdvaZie nalepte na povrch lopatky ventilatora

vedla spony, nasledne odstrante sponu a otestujte ventilator.
Ak sa aj nadalej kolise, upevnite dalSie vyvaZovacie zavazie. Ak
je nevyvazenost vicsia, umiestnite vyvaZovacie zavazie na iné

miesto. VyvazZenie ventildtora si vyzaduje trpezlivost.



CISTENIE A UDRZBA

A VAROVANIE: Pred Cistenim sa uistite, Ze je ventilator

O Vplyvom pohybu ventildtora sa mézu niektoré jeho Casti uvolnit. Dvakrat za rok kontrolujte spoje,

drziaky a upevnenie lopatiek ventilatora. Uistite sa, Ze su vSetky spravne utiahnuté. Ventilator nemusite

skladat zo stropu.

O Ventildtor pravidelne Cistite, aby vyzeral ako novy. Na Cistenie nepouzivajte vodu. Mohlo by to

poskodit motor alebo drevo a zapricinit Uraz elektrickym pradom. PouzZivajte len makku kefu a

handricku bez uvolnenych vlakien, aby ste neposkriabali povrch. Povrch je upraveny lakom, aby sa

minimalizovala zmena farby ventildtora.

O Na poskytnutie dodatoénej ochrany a dosiahnutie este lepSieho vzhladu mézZete na drevo naniest tenku

vrstvu lestidla na ndbytok. Drobné skrabance prekryte tenkou vrstvou krému na topanky.

O Ventilator nemusite olejovat. Guldckové loZiskd v motore su natrvalo naolejované a utesnené.

Odstranenie poruch

Porucha

Odstranenie

Ventilator sa nespusta.

O oo oo

Skontrolujte poistky a spinac hlavného a vedlajsieho elektrického obvodu.

Skontrolujte pripojenie kablov k ventilatoru a spoje vodicov v kryte spinaca.

Skontrolujte batérie v dialkovom ovladaci.

Dbajte na to, aby ste sa nachadzali v obvyklom dosahu 3 —6 m.

Vypnite ventilator a skontrolujte, ¢i sa nastavenie DIP prepinaca v dialkovom ovladacia v

prijimaci zhoduje.

Ventilator je hlucny.

O

Skontrolujte, i su vSetky skrutky na kryte motora spravne utiahnuté.

Skontrolujte, ¢i su skrutky spajajuce drziak lopatiek ventilatora s motorovou jednotkou spravne
utiahnuté.

Skontrolujte, ¢i kablové spojky nenarazaju na seba ani na vnutornu stenu krytu spinaca.

Pri prvom uvedeni do prevddzky pockajte 24 hodin. Vacsina zvukov, ktoré novy ventilator
vydava, po tomto c¢ase zmizne.

Skontrolujte, ¢i su kryt svietidla a skrutky, ktorymi je svietidlo upevnené, spravne utiahnuté.

Skontrolujte, ¢i je medzi krytom a stropom volny priestor. Kryt by sa nemal dotykat stropu.

Ventilator sa kyve.

Skontrolujte, ¢i su vietky skrutky lopatiek ventildtora spravne utiahnuté.

Chvenie ventilatora je zvycajne sp6sobené roznou vyskou lopatiek ventilatora. Skontrolujte vysku
lopatiek ventilatora tak, Ze si zvolite bod na strope nachadzajuci sa nad Spi¢kou lopatky. Odmerajte
vzdialenost medzi stredom lopatky a bodom na strope. Otadajte ventilator, kym sa dalsia lopatka
nenachadza na prislushom mieste. Na rovhakom mieste odmerajte vzdialenost medzi lopatkou a
stropom. Tento krok zopakujte so vietkymi lopatkami ventilatora. Odchylka by nemala byt vaésia
ako 3 mm. Nechajte ventildtor 10 minut spusteny. Ak sa ventildtor stdle kyve, poziadajte

zakaznicky servis o bezplatné zaslanie sady na vyvazenie.




DIALKOVY OVLADAC

1. INSTALACIA PRUIMACA

A: Bezpecnostné opatrenia
VAROVANIE: VYSOKE NAPATIE! Vypnite napajanie elektrickym pridom tak, Ze odstranite poistku alebo vypnete istic.
NepouZivajte s polovodi¢ovym ventilatorom.
Elektrické kable musia spifiat vietky miestne a narodné elektrotechnické predpisy.
B: Napatie: 110 — 240 V, striedavy prud, 50 — 60 Hz
Max. vykon motora: 45 W/svietidlo: max. 100 W
C: Instaldcia prijimaca vo ventilatore
a. Vypnite elektricky prud.

b. Z montazneho drziaka odstrarite kryt ventilatora.
c. Odpojte kdble medzi ventildtorom a zdrojom napadjania v inStalac¢nej krabici.
d. Pomocou kdblovych spojok dodanych s vyrobkom vytvorte nasledujice spojenia.
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AC 110-240V 50/60Hz @ AC 110-240V 50/60Hz
Black/red
YELLOW/GREEN ACL ACN
WHITE MOTOR 1 Gray IT
® e (LID)
Red
i S T
MOTOR 3 Brown | Bue
X
m
O
m
"= r<n
— ] g
FIG.1 » FIG.2
z
_.l
2. POUZIVANIE DIALKOVEHO OVLADACA
Vlozte dve 1,5 V AAA batérie (nie st sucastou balenia). Ked' dialkovy ovladac
nebudete dlhsi ¢as pouzivat, vyberte batérie, aby ste predisli jeho poskodeniu.
e Dialkovy ovladac neuchovavajte na horidcom alebo vihkom mieste.
e Tlacidla na dialkovom ovlddaci
/’\\f\

>
o
o
3
@
3

LRO3 1.5V AAA

FIG.3



stupen rychlosti 1

stupen rychlosti 2

stupen rychlosti 3

stupen rychlosti 4

stupen rychlosti 5

stupen rychlosti 6

vypnutie ventilatora

chod dopredu/spéatny chod

vypnutie ventilatora po urcitom

Case (funkcia ¢asovaca: 2 hodiny, 4
hodiny, 8 hodin) \ Y,

®) O©E®EEEE

®

Funkciu svetla a farebnu teplotu mozete ovladat prislusnym tlacidlom.
Kombinaciu tlacidiel na parovanie dialkového ovladaca najdete pod obrazkom 4.

Prijimac na pat minat vypnite. Nasledne ho zapnite a okamZite stlacte obe tlacdidla na nastavenie smeru otaéania

. a tlacidlo na nastavenie stupna rychlosti 3. Tlacidla drzte stla¢ené, kym dvakrat nezacujete zvukovy signal a
dialkovy ovladac nie je Uspesne spdrovany.

—= -
PAROVANIE = + stupen rychlosti 3
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SI:NAVODILA ZA UPORABO

STROPNI VENTILATOR ZA NOTRANIJE PROSTORE
Stevilka modela: 32760003-01 / 24305DK

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
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VARNOSTNA OPOZORILA
VARNOSTNA OPOZORILA:

1-6 Ta stropni ventilator je namenjen izklju¢no za notranje prostore.
2.Montazo te naprave mora izvesti kvalificiran elektricar.

3.Stropni ventilator je treba namestiti v vi§ini najmanj 2,3 m nad tlemi.
4 .Domet daljinskega upravljalnika znada 20 m.

5.Pred montaZo se prepri¢ajte, da je elektriéno napajanje izklju¢eno.

6.Prepricajte se, da je elektriéno napajanje izklju¢eno, preden zaénete ¢istiti stropni ventilator.

7 .Pritrdilni elementi za montaZo na strop, kot so npr. kavlji ali drugi pripomocki, morajo zdrzati §tirikratno teZo stropnega

ventilatorja.

8.Montazo elementa za obesanje lahko izvede proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.

9.Stropnega ventilatorja ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste prepredili uhajavi tok in elektri¢ni udar. 10. Otroci, starejsi
od 8 let, in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem lahko
uporabljajo ta aparat, ¢e so pod nadzorom ali ¢e so dobili napotke za varno uporabo aparata ter razumeli s tem povezane
nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Brez nadzora odrasle osebe otroci ne smejo Cistiti naprave in izvajati vzdrzevanja, ki
ga lahko izvede uporabnik sam.

19.0P0ZORILO: e oparzite, da se ventilator nepravilno vrti, takoj prenehajte z uporabo stropnega ventilatorja in se obrnite na
proizvajalca, njegovo servisno sluzbo ali podobno usposobljeno osebo.

20. E Pomen precrtanega smetnjaka: Elektricnih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne odpadke,
temvzjih odnesite na zbirali$¢a za loCeno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se obrnite na ustrezen urad v svoji ob¢ini.
Ce elektri¢ne aparate odloZite na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno

verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.



CISCENJE

* Odstranite prah z mehko suho krpo ali z mehko krtaco. Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih pripomockov.

* Ventilatorja ne Cistite z vodo.

* Pazite, da med ¢iS€enjem na lopatice ventilatorja ne pritiskate s preveliko silo.

NAMESTITEV

Pri izbiri mesta, na katerega naj bi se pritrdil ventilator, pazite, da bo med vrtenjem dovolj prostora za

lopatice ventilatorja in da teh ne bodo ovirali predmeti.
Strop mora biti visok najmanj 2,6 m.

Lopatice ventilatorja morajo biti montirane najmanj 2,3 m nad tlemi.

SMER VRTENJA

Pazite, da je ventilator izklopljen, preden spremenite smer vrtenja.
PREMIKANJE NAZAJ — nastavitev za pozimi; ustvarja blag dvigajo¢ se zraéni tok, ki potisne topel zrak s stropa
nazaj navzdol.

PREMIKANJE NAPREJ — nastavitev za poleti; ustvarja padajoc€ zracni tok, ki potiska hladen zrak navzdol.

POTREBNO ORODJE

i Samos
®  Krizni izvijac © Ravniizvijat tojeca Kle$¢eza @ Izolirni
stopni snemanje trak
| Casta izolacije
lestev

TEHNICNI PODATKI

Stevilka modela 32760003-01 / 24305DK
Nazivna napetost in frekvenca 220-240V AC, 50 Hz
Nazivha moc¢ (W) motor ventilatorja: 35 W
Vrsta montaze za montaZo na strop
Razred zascite pred elektricnim razred |
udarom
Lopatice ventilatorja 3 lopatice
Svetlobni vir brez LED-svetilke
Mere stropnega ventilatorja 1070 mm
Neto teza 4,6 kg
Sprejemnik za daljinski upravljalnik 110-240 V AC, 50-60 Hz, motor maks. 45 W, svetilka maks. 100 W
Daljinski upravljalnik Tip: SST12-24305DK, 6 stopen;j hitrosti, poletni in zimski nacin delovanja
Delovna napetost: 3 V DC, frekvenca: 433,92 MHz
Baterija: 2 x baterija AAA (1,5 V) (nista priloZeni), domet daljinskega upravljalnika: pribl. 20 m




VSEBINA PAKIRANJA

|
P =t
— =0 A

E J K L
A. Montazninosilec (1 kos) H. Zgornji pokrov motorja (1 kos)
B. Pokrov (1 kos)

|. Set za uravnoteZenje (1 set)
C. Drog (2 kosa/15 & 25 cm)

J. Zatic (1 kos
D. Enota z motorjem (1 kos) ( )
E. Ventilatorske lopatice (3 kosi) K. Varovalni zatic¢ (1 kos)
F. Daljinski upravljalnik & sprejemnik (1 set) L. Vijak za ventilatorske lopatice (10 kosov)
G. Okrasni pokrov (1 kos)



VEZALNI NACRT ZA DALJINSKI UPRAVLJALNIK
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S pomocjo spojke spojite sivi kabel, ki izstopa iz motorja, s sivim kablom sprejemnika, ki vodi

DO MOTORIA. S pomocjo spojke spojite rdeci kabel, ki izstopa iz motorja, z rde¢im kablom sprejemnika, ki vodi DO MOTORIJA.
S pomocjo spojke spojite rjavi kabel, ki izstopa iz motorja, z rjavim kablom sprejemnika, ki vodi

DO MOTORIA. S pomocjo spojke spojite rdeci kabel, ki izstopa iz priklju¢ne doze, z rdec¢im

kablom »AC in L« sprejemnika. S pomocjo spojke spojite modri kabel, ki izstopa iz priklju¢ne doze, z modrim kablom »AC in N«
sprejemnika.

S pomocjo spojke spojite zascitni vodnik, ki izstopa iz prikljuéne doze, z ZELENIM zascitnim vodnikom iz pokrova in zelenim
zascitnim vodnikom montaZznega nosilca.



MONTAZA VENTILATORJA

Montaza droga ventilatorja

O Kabel motorja previdno vpeljite skozi drog navzgor in

pritrdite drog na zgornjo stran enote z motorjem.
o Poravnajte luknje in ponovno namestite zatic in varovalni zatic.
O  Privijte oba pritrdilna vijaka na zgornji strani enote z motorjem.
o  Pritrdite pokrov, okrasni pokrov in pokrov zgornje strani

enote z motorjem na drog.

Obesanje ventilatorja

o Dvignite enoto z motorjem do montaZznega nosilca
in vstavite kroglo elementa za obesanje v odprtino
montaZznega nosilca. Sucite enoto z motorjem,
dokler se kontrolni utor ne zaskoci v ustrezno rezo in
se ji trdno prilega. Ce ste ravnali pravilno, se drog ne

bi smel sukati.

Montaza sprejemnika

O Vstavite sprejemnik slede¢ smeri puscice
in z ravno stranjo navzgor v montazni nosilec.

o Prikljucite kable, kot je prikazano na vezalnem nacrtu.



Namestitev pokrova

O Zrahljane vijake vstavite v odprtine montaZnega nosilca.
& O Pokrov previdno potisnite navzgor do
montaZznega nosilca. Zasukajte pokrov v smeri
m urinega kazalca.

O Pritrdite pokrov tako, da ponovno namestite prej

6< ’§© odstranjene vijake in ponovno privijete zrahljane vijake.

O Namestite okrasni pokrov (¢e obstaja) in ga sukajte v

smeri urinega kazalca, dokler se ne zaskoci.

Namestitev lopatic
ventilatorja

O Odstranite na motorju tovarnisko nameséene pritrdilne vijake,
preden pritrdite lopatice ventilatorja.
O Ventilatorsko lopatico pritrdite na ohisje motorja tako, da jo

vstavite v temu namenjeno rezo na strani ohisja motorija.

O Vstavite vijak v nosilec. Enako ravnajte s preostalima dvema
vijakoma.
Trdno privijte vsak vijak.
Enako naredite pri preostalih lopaticah ventilatorja.
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URAVNOTEZENJE VENTILATORJA

A
A
oy

O

Namestite sponko na sredino lopatice ventilatorja.
Vklopite ventilator. Ce se neravnovesje ne odpravi,
pritrdite sponko na drugo ventilatorsko lopatico, dokler se
neravnovesje ne zmanjsa. Ta ventilatorska lopatica

potrebuje zdaj uteZ za uravnotezenje.

Namestite sponko na ventilatorsko lopatico, ki potrebuje utez
za uravnotezenje, in poiscite najboljSe mesto za namestitev
utezi. Pri tem se pomikajte od sredine ventilatorske lopatice do

njenega skrajnega konca, dokler se ventilator ne neha gugati.

Prilepite utez za uravnotezenje poleg sponke na povrsino
ventilatorske lopatice, odstranite sponko in preizkusite
ventilator. Namestite Se eno uteZ za uravnoteZenje, Ce se
ventilator $e naprej guga. Ce se neravnovesje poveca, potem
postavite uteZ za uravnoteZenje na drugo mesto. Ravnajte

potrpezljivo, dokler se ventilator ne uravnovesi.



CISCENJE IN NEGA

A OPOZORILO: Pred &is€enjem se prepriCajte, da je ventilator

O Zaradi premikanja ventilatorja se lahko deli zrahljajo. Preverite povezave, nosilce in pritrditev ventilatorskih

lopatic dvakrat na leto. Prepricajte se, da je vse trdno privito. Ventilatorja ni treba sneti s stropa.

O

Redno Cistite ventilator, da bo ohranil videz nove naprave. Za Cisenje ne uporabljajte vode. To bi lahko

poskodovalo motor ali les ali povzrocilo elektri¢ni udar. Uporabite le mehko krtaco ali krpo, ki ne pusca vlaken in

nitk, da boste tako preprecili nastajanje prask na povrsini. Zgornja plast je zascitena z lakom, da se tako zmanjsa

razbarvanje ali obarvanje izdelka.

O

Za dodatno zascito in Se boljsi videz lahko na les nanesete tanko plast polirnega sredstva za pohistvo. Majhne

praske prekrijte s tanko plastjo kreme za Cevlje.

O

Ventilatorja ni treba oljiti. Krogli¢ni leZaji v motorju so trajno naoljeni in zatesnjeni.

ODPRAVLIJANJE TEZAV

Motnja

Odpravljanje

Ventilator ne zacne
delovati.

O

Preverite varovalke in stikala glavnega in pomozZznega elektricnega tokokroga.

Ventilator se guga.

O Preverite kabelske povezave do ventilatorja in spoje Zic v ohisju stikala.

O Preverite baterijo v daljinskem upravljalniku.

O Pazite, da se nahajate znotraj obi¢ajnega dometa 3—6 m.

O lzklopite ventilator in se prepricajte, da se nastavitvi DIP-stikala na daljinskem upravljalniku in
sprejemniku ujemata.

O Prepricajte se, da so vsi vijaki na ohisju motorja trdno priviti.

Ventilator je glasen. O Prepricajte se, da so vijaki, ki povezujejo nosilec ventilatorskih lopatic z enoto z motorjem, trdno

priviti.
Prepricajte se, da spojke ne udarjajo ena ob drugo ali ob notranjo steno ohisja stikala.
Pri prvi uporabi pocakajte 24 ur. Vecina zvokov, ki jih povzro¢a nov ventilator, po tem ¢asu
izgine.
Prepricajte se, da so vijaki, s katerimi sta svetilka in sen¢nik svetilke pritrjena, trdno priviti.
Prepricajte se, da je med pokrovom in stropom dolocen razmak. Pokrov se ne sme dotikati stropa.

O Prepricajte se, da so vsi vijaki ventilatorskih lopatic trdno priviti.

Nihanje ventilatorja ve¢inoma povzrocijo ventilatorske lopatice, ki so na razli¢nih visinah.
Preverite viSino ventilatorskih lopatic tako, da poiscete tocko na stropu, ki se nahaja nad
skrajnim koncem ene od ventilatorskih lopatic. Izmerite razdaljo med sredino
ventilatorske lopatice in tocko na stropu. Sukajte ventilator, dokler sledeca ventilatorska
lopatica ni na ustreznem mestu. Na istem mestu izmerite razdaljo med ventilatorsko
lopatico in stropom. Ponovite ta korak za vse ventilatorske lopatice. Odstopanja lahko
znadajo najve¢ 3 mm. Pustite ventilator delovati 10 minut. Ce bi se ventilator $e naprej

gugal, se obrnite na servisno sluzbo, ki vam bo poslala brezplacen set za uravnotezenje.




DALJINSKI UPRAVLIALNIK

1. NAMESTITEV SPREJEMNIKA

A: Varnostni ukrepi:

OPOZORILO: VISOKA NAPETOST! Izkljucite elektricno napajanje tako, da odstranite varovalko ali izklopite zas¢itno

stikalo.
Ne uporabljajte s polprevodniskim ventilatorjem.
Elektri¢ni kabli morajo ustrezati vsem lokalnim in nacionalnim elektrotehni¢nim predpisom.
B: Napetost: 110-240 V izmenicni tok, 50-60 Hz
Maks. mo¢ motorja: 45 W / svetilka: maks. 100 W
C: Namestitev sprejemnika v ventilator:
a. lzklopite elektricno napajanje.
b. Odstranite pokrov ventilatorja z montaznega nosilca.
c. Odklopite obstojece kable med ventilatorjem in napajanjem v priklju¢ni dozi.
d. S pomocjo priloZene spojke vzpostavite sledece povezave.

FROM POWER SOURCE AC Power
AC 110-240V 50/60Hz @ AC 110-240V 50/60Hz
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2. UPORABA DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA
e Vstavite dve bateriji AAA, 1,5 V (nista priloZeni). Odstranite baterijo, da boste
preprecili poSkodbe na daljinskem upravljalniku, ¢e ga dalj ¢asa ne boste
uporabljali.
e Shranite daljinski upravljalnik na mesto, ki ni niti prekomerno vroce niti
prekomerno vlazno.
e Gumbi na daljinskem upravljalniku: ‘

g
<
>
o
o
8
4
3

LRO3 1.5V AAA

FIG.3



Stopnija hitrosti 1

Stopnija hitrosti 2

Stopnija hitrosti 3

Stopnja hitrosti 4

Stopnija hitrosti 5

Stopnija hitrosti 6

Izklop ventilatorja

Premikanje naprej/premikanje
nazaj
Izklop ventilatorja po dolo¢enem

@ ¢asu (funkcija ¢asomera: 2 uri, 4
ure, 8 ur
) \_ J

Funkcijo svetenja in barvno temperaturo lahko uravnavate s pomocjo ustreznega gumba.

®©E@®EEO

Kodo za vzpostavitev povezave z daljinskim upravljalnikom najdete na sliki 4.

Za 5 minut izklopite sprejemnik. Vklopite ga in takoj pritisnite oba gumba za smer vrtenja . in gumb za stopnjo
hitrosti 3. Drzite jih, dokler se signalni ton dvakrat ne oglasi in dokler daljinski upravljalnik ni uspesno povezan.

e o+ < hitrost
VZPOSTAVITEV POVEZAVE = + stopnja hitrosti 3

FIG. 4.



MICAN

electrify your spirit!

HU:HASZNALATI UTMUTATO

MENNYEZETI VENTILATOR BELTERI HASZNALATRA
Modellszam: 32760003-01 / 24305DK

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
info@xxxlutz.at

CeAnE



TARTALOM

Biztonsagi tudnivaldk és dpolasi utmutato..................... A ventilator felfliggesztése és a tavirdnyitéhoz vald vevé

Tisztitas, elhelyezés és fOrgasirany w..ooeeeee covveervereene. FEISZEI@IESE ...

o . o A burkolatok és a ventildtorlapatok felhelyezése.............
Sziikséges szerszam & mdszaki adatok ........... ccee....e.e.

A ventilator ki NSUIYOZASA ceeeevveeeciieee e
Csomag tartalma.. ...t e e ventilator kiegyensulyozasa

s L Tisztitds és karbantartds.....cccccccoeeeiiieeeeiiiieccceeee e,
A tavirdnyitd kapcsolasi rajza......eeeeeeeccccieeeeeeeeeceinne,

ZaVvarelNAritas ....coooeveiiiiiieee s

BIZTONSAGI TUDNIVALOK

FIGYELMEZTETESEK:

1.6 A mennyezeti ventildtor csak beltéri hasznalatra alkalmas.

2.A késziléket szakképzett villanyszerel6nek kell felszerelnie.

3.A mennyezeti ventilatort a padlétél szamitva legalabb 2,3 méteres magassagban kell felszerelni.
4 A tavirdnyité hatétavolsaga 20 méter.

5.Szerelés el6tt gy3z6djon meg arrdl, hogy az dramellatast lekapcsolta.

6.A mennyezeti ventilator tisztitasa elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy az daramellatas ki van kapcsolva.

7 .A mennyezeti szereléshez sziikséges elemeknek, példaul kampdknak vagy més eszkdzoknek a mennyezeti ventilator sulydnak

négyszeresét kell elbirniuk.

8.Az akasztdszerkezetet a gyartdnak, értékesitési partnerének vagy hasonléan képzett személynek kell felszerelnie.

O.Az dramszivargasok és az dramiités elkeriilése érdekében ne hasznalja a mennyezeti ventilatort nedves kdrnyezetben. 10. A
késziiléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlatozott fizikai, érzékelési vagy mentalis képességd, illetve hidnyos tapasztalatu és
tudasu személyek csak akkor hasznalhatjak, ha megfeleld személy felligyeli Gket, vagy ha tajékoztattak Gket a biztonsagos
haszndlatardl és a hasznalat veszélyeir6l. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A tisztitast és a felhaszndlé altali karbantartast
nem végezheti felligyelet nélkili gyermek.

21.FIGYELEM: Ha barmilyen rendellenességet észlel a forgdas soran, azonnal hagyja abba a mennyezeti ventildtor hasznalatat,

és forduljon a gyartohoz, annak ligyfélszolgalatahoz vagy egy hasonldan képzett személyhez.

22. ﬁ Az athuazott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem adja le a
Iakéhe_lyszerinti gy(jtShelyen. A hulladékgyijt6é helyekrdl érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatnal. Ha az elektromos késziilék
szemétlerakodba keril, veszélyes anyagok keriilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba. Ez kdrositja az egészségét és a

kozérzetét.
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TISZTITAS

* Torolje le a port puha, szaraz torl6kenddével vagy puha kefével. Ne hasznaljon surolé hatdsu
tisztitdszereket.

* Ne tisztitsa a ventilatort vizzel.

* Ugyeljen arra, hogy tisztitaskor ne gyakoroljon tul nagy nyomast a forgélapatokra.

7

ELHELYEZES

A ventilator rogzitési helyének kivalasztasakor tigyeljen arra, hogy elegendd hely alljon rendelkezésre a
ventilatorlapatok forgdsahoz, és ne legyenek Utban targyak.

A mennyezetnek legaldbb 2,6 méter magasnak kell lennie.

A ventildtorlapatokat legaldbb 2,3 méterrel a padlé felett kell felszerelni.

e pd

FORGASIRANY

A forgdsirany megvaltoztatasa elStt gy6z6djon meg arrdl, hogy a ventilator ki van kapcsolva.
HATRAFORGAS — téli izemmad; felfelé irdnyuld légaramlast hoz létre, amely meleg levegSt dramoltat a
mennyezetrdél.

ELOREFORGAS — nyari izemmad; lefelé iranyuld légaramlast hoz létre, amely h(ivos levegst dramoltat lefelé.

SZUKSEGES SZERSZAMOK

@® Csillagcsava I © Lapos Fellép6 Kébelcs @ SzigetelGs
rhazé csavarhuzo upaszit zalag
6 fogd

Modellszam 32760003-01 / 24305DK
Névleges fesziiltség & frekvencia 220-240 Volt valtakozé aram, 50 Hertz
Névleges teljesitmény (Watt) Ventilatormotor: 35 Watt
Szerelési mod mennyezetre torténd szerelés
Aramiités elleni érintésvédelmi I. osztély
osztaly
Ventilatorlapat 3 szarny
Feényforras Nincs LED-lampa
Mennyezeti ventilator méretei 1070 mm
Nettd suly 4,6 kg
Vevéegység a taviranyitéhoz 110-240 Volt valtéaram, 50-60 Hertz, Motor max. 45 Watt, ldmpa max. 100 Watt
Taviranyitd Tipus: SST12-24305BK, 6 sebességfokozat, nyari és téli izemmadd

Haldzati fesziiltség: 3 Volt egyenaram, frekvencia: 433,92 MHz

Elem: 2 db AAA elem (1,5 Volt) (nem tartozék), a taviranyitd hatétavolsaga kb. 20 méter




A CSOMAG TARTALMA
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A. Tartékonzol (1 db)

H. Fels6 motorboritas (1 db)

B. Boritas (1 db)
I. Kiegyensulyozo készlet (1 szett)

C.RUd (2db /15 és25cm)

D. Motoregység (1 db) J. Csapszeg (1 db)

E. Ventilatorlapat (3 db) K. Rugds csapszeg (1 db)

F. Taviranyito és vevGegység (1 szett) L. Csavar a ventilatorlapathoz (10 db)
G

. Diszboritas (1 db)



A TAVIRANYITO KAPCSOLASI RAJZA
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Kabelosszekotbvel csatlakoztassa a motorbdl kiindulé sziirke kdbelt a jelvevé sziirke
kabeléhez, amely a MOTORHOZ vezet. KabeldsszekotSvel csatlakoztassa a motorbdl kiinduld
piros kabelt a jelvevd piros kabeléhez, amely a MOTORHOZ vezet.

Kabelosszekotbvel csatlakoztassa a motorbdl kiindulé barna kabelt a jelvevé barna kdbeléhez,
amely a MOTORHOZ vezet. Kabeldsszekotbvel csatlakoztassa az elosztddobozbdl kiindulé piros
kabelt a jelvevé piros AC fazisvezetékéhez (L). Kabelosszekotével csatlakoztassa az
elosztédobozbdl kiinduld kék kabelt a jelvevs kék AC fazisvezetékéhez (N).

Kabelosszekotdvel csatlakoztassa az elosztddobozbdl kiinduld védbvezet6t a boritashoz tartozé zold védbvezetGhoz és a
tartokonzolhoz tartozo z6ld védévezetShoz.



A VENTILATOR OSSZESZERELESE

A ventilatorrud szerelése

O

Ovatosan vezesse 4t a motorkabeleket a ridon, és régzitse
a rudat a motoregység tetejéhez.

Illessze egymashoz a lyukakat, és helyezze vissza a csavart és a
rogzit6csapot.

Huzza meg a motoregység tetején lévé két rogzitéesavart.
Rogzitse a rudhoz a boritast, a diszboritdst és a
motoregység felsé boritasat.

A ventilator felfliggesztése

O Tolja fel a motoregységet a tartdkonzolig, és
helyezze a golydt a tartékonzol nyildsaba. Forgassa
el a motoregységet, amig be nem illeszkedik a
megfelel6 nyilasba és feszesen nem rogzil. Ha

helyesen jart el, a rdd nem forog.

A jelvevé felszerelése

o A nyil irdnyaban tegye vissza a vevGegységet

és lapos oldalaval felfelé helyezze be a szerelési tartdba.

o Ezutdn csatlakoztassa a kabeleket a kapcsolasi rajznak

megfelelGen.



A boritas rogzitése

O Helyezze a csavarokat a tartékonzol nyildsaiba.

& i o Ovatosan helyezze a boritast a tartékonzolra. Forditsa el
I a boritast az éramutatd jarasaval megegyez6 iranyba.
m O Rogzitse a boritast a korabban eltavolitott csavarok

visszahelyezésével, és hlizza meg Ujra a csavarokat.

6‘ ’5() O Rogzitse a diszboritast (ha van), és forditsa el az

dramutatd jarasaval megegyez6 irdnyba, amig a helyére

@é_; nem kattan.
|

A ventilatorlapatok
felhelyezése

O Aventildtorlapatok felszerelése el6tt tavolitsa el a motorra
gyarilag felszerelt rogzit6csavarokat.

O Rogzitse az egyik ventilatorlapatot a motorhazhoz ugy, hogy a
motorhaz oldaldn 1évé nyilasba helyezi.

o lllesszen be egy csavart a konzolba. Ugyanigy jarjon el a masik két

csavarral is.
Minden csavart hiizzon meg erdsen.
Ugyanigy jarjon el a tobbi ventilatorlapat esetében is.
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A VENTILATOR KIEGYENSULYOZASA

A
A
oy

O

Helyezze a csiptet6t az egyik ventilatorlapat kozepére.
Kapcsolja be a ventildtort. Ha a kiegyensulyozatlansag
tovabbra is fennall, rogzitse a csiptet6t egy masik
ventilatorlapathoz, amig a kiegyensulyozatlansag kisebb
nem lesz. A ventilatorlapatnak kiegyensulyozé sulyra van

szliksége.

Helyezze a csiptet6t a kiegyensulyozd sulyt igényl6
ventilatorlapdtra, és hatarozza meg a rogzités optimalis helyét.
Haladjon a ventilatorlapat kozepét6l a vége felé, amig a

ventilator kilengése meg nem szlnik.

Ragassza a kiegyensulyozd sulyt a csiptetd mellé a
ventilatorlapatra, vegye le a csiptetGt, és tesztelje a ventilatort.
Ha a ventilator tovabbra is kileng, helyezzen ra egy masik
kiegyensulyozd sulyt. Ha a kiegyensulyozatlansag fokozédik,
tegye a kiegyensulyozo sulyt egy masik helyre. Tirelmesen

folytassa ezt, amig a ventilator egyensulyba nem kerdil.



TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A FIGYELEM: Tisztitas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a

O

A ventildtor mozgéasa miatt egyes alkatrészek meglazulhatnak. Evente kétszer ellendrizze a

csatlakozdsokat, a konzolokat és a ventilatorlapatok rogzitését. Gy6z6djon meg arrél, hogy mindegyik

elemet szorosan meghuzta. A ventilatort nem sziikséges levenni a mennyezetrdl.

A ventildtort rendszeresen tisztitsa meg, hogy megGérizze Ujszer(i megjelenését. Ne haszndljon vizet a tisztitdshoz. Ez karosithatja a

motort vagy a fat, illetve aramitéshez vezethet. Csak puha kefét vagy sz6szmentes torl6kendét hasznaljon, hogy elkerilje a felllet

megkarcolasat. A bevonat lakkozott a termék tulzott elszinez6désének vagy fakulasanak elkeriilése érdekében.

Kiegészit6 védelemként, ill. a szebb megjelenés érdekében vékony réteg butorfényezét is kenhet a fara. A kisebb karcolasokat

vékony réteg cip6fényezével fedje el.

A ventildtort nem kell megolajozni. A motor golydscsapagyai tartésan olajozottak és tomitettek.

ZAVARELHARITAS

Zavar

Elharitas

A ventilator nem indul
el.

Ellendrizze a f6- és segédaramkorok biztositékait és kapcsoldit.

Ellendrizze a ventilator kabelcsatlakozdasait és a kapcsolddobozban 1évé kabel-
csatlakozdsokat.

EllenGrizze a taviranyitdban taldlhatd elemeket.
Ugyeljen arra, hogy a megszokott 3-6 méteres tartomanyon beliil legyen.
Kapcsolja ki a ventilatort, és gy6z6djén meg arrdl, hogy a taviranyito és a jelvevé DIP

kapcsoldjanak beallitdsa megegyezik.

A ventilator hangos.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a motorhaz minden csavarjat jol meghdzta.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a ventilatorlapatok konzoljat a motoregységhez régzité csavarok jol
meg vannak hizva.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kabeldsszekdték nem uitkdznek egymashoz vagy a kapcsolédoboz
belsé falahoz.

Varjon 24 érat az elsé inditassal. Az Uj ventilator altal okozott zajok nagy része ennyi idé
elteltével megsz(nik.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az izzét és a ldmpaburdt rogzité csavarok jol meg vannak huzva.

Gy6z8djon meg arrdl, hogy a boritds és a mennyezet kdzott van némi tavolsag. A boritds nem
érhet a mennyezethez.

A ventilator kileng.

Ellendrizze, hogy az 0sszes ventilatorlapat-csavar meg van-e hizva.

A ventilator kilengését tobbnyire a kiilonb6z6 magassdgu ventilatorlapatok okozzdak.
Ellendrizze a ventilatorlapatok magassagat ugy, hogy kivalaszt egy pontot a mennyezeten
az egyik ventilatorlapat vége felett. Mérje meg a ventildtorlapat kozepe és a
mennyezeten lévé pont kozotti tavolsdgot. Forgassa a ventilatort, amig a kovetkezé
ventilatorlapat ugyanarra a helyre nem keril. Mérje meg a ventilatorlapat és a
mennyezet kozotti tavolsagot ugyanazon a helyen. Ismételje meg ezt a |épést az sszes
ventilatorlapattal. Az eltérés nem haladhatja meg a 3 mm-t. Hagyja a ventilatort 10 percig
mUkodni. Ha a ventildtor tovabbra is kileng, forduljon az ligyfélszolgalathoz egy ingyenes

kiegyensulyozd készletért.




TAVIRANYITO

1. JELVEVO TELEPITESE

A: Biztonsagi intézkedések

VIGYAZAT: NAGYFESZULTSEG! Kapcsolja ki az daramellatast a biztositék eltavolitasaval vagy a megszakitd
kikapcsoldsaval.

Ne hasznalja félvezetd ventilatorral.

Az elektromos kabeleknek meg kell felelniiik a helyi és nemzeti elektrotechnikai el6irdsoknak.
B: Fesziiltség: 110-240 V valtakozé aram, 50-60 Hz

A motor max. teljesitménye: 45 W / izz6: max. 100 W

C: A jelvevd telepitése a ventilatorba

Kapcsolja ki az dramellatast.

b. Vegye le a ventilator-boritast a tartokonzolrél.

c. Vdlassza le a ventilator és a csatlakozddoboz tapegysége kozotti kabeleket.

d. A mellékelt kdbelosszekotbk segitségével az aldbbiak szerint csatlakoztassa a kabeleket.

Q
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2. ATAVIRANYITO HASZNALATA

e Helyezzen be két darab 1,5 V-os AAA elemet (nem tartozék). Vegye ki az
elemeket, hogy elkerilje a taviranyitd karosodasat, ha hosszabb ideig nem
hasznilja.

e Ne tdrolja a taviranyitét tul meleg vagy pdras helyen.

e Atavirdnyitdn talalhaté gombok:

LRO3 1.5V AAA 0

3
<
>
z
g
g
g

FIG.3



1. se ességfokozat

2.seb sségfokozat

3. seb sségfokozat

4. seb sségfokozat

5.seb sségfokozat

6. seb sségfokozat

Ventilator kikapcsolasa

ElGreforgas / hatraforgas

A ventilator kikapcsoldsa egy
bizonyos id6 utan (id8zits funkcié:
2 6ra, 4 6ra, 8 6ra) \ /

0 ®©E@®EEEE

g

A vilagitas és a szinhémérséklet a megfelel6 gombbal szabalyozhato.

A taviranyito parositdkddja a 4. dbran lathatd.

Kapcsolja ki a jelvevét 6t percre. Kapcsolja be, és azonnal nyomja meg a forgdsirany . és a 3. sebességfokozat
gombot. Tartsa lenyomva, amig kétszer hangjelzést nem hall, ekkor a taviranyito sikeresen csatlakozik.

o |
PAROSITAS = + 3. sebességfokozat




MICAN

electrify your spirit!

HR:UPUTA ZA KORISTENJE

STROPNI VENTILATOR ZA UNUTARNJU UPORABU
Broj modela: 32760003-01 / 24305DK

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
info@xxxlutz.at
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SADRZAJ

Sigurnosne napomene i UPOZOrenja .........cceeveves VjeSanje ventilatora | montaza prijemnika za daljinski
Cidcenje, pozicioniranje i smjer vrtnje .................. UPFAVIIAE 1orvvveieeeieicie ettt
Potreban alat | tehnicki podaci ..........cccveeeeennnnen.. Pri¢vrséivanje pokrova | lopatice .....ceeeeeeeeeeiiiceieveeeeeee,
SadrZaj paketa........cccoevviiniiiiiii Balansiranje ventilatora ........ccceceeeeceecieeeecececeeere e,
Shema spajanja — daljinski upravljac .................. Cidéenje | 0drZzavanje .......ccceeeereeeeeeeeeeeeeeeeesesesss s

Otklanjanje smMetnji c....cccveeeiecieeiiciee e

OZNAKE OBAVUJESTI

UPOZORENIJA:

1.ﬁStropni ventilator je namijenjen iskljuivo za unutarnju uporabu.
2.Montazu ovog uredaja mora izvrsiti kvalificirani elektricar.

3.Stropni ventilator treba montirati na visini od najmanje 2,3 m iznad poda.
4.Domet daljinskog upravljaca iznosi 20 m.

5.Prije montaZe osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

6.Prije CisSé¢enja osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

7.Pri¢vrsna sredstva za montazu na strop, kao npr. kuke i ostale naprave, moraju modi izdrzati ¢etverostruku
teZinu stropnog ventilatora.

8.Montazu mehanizma za vjeSanje mora izvrsiti proizvodac, njegov distributer ili slicno kvalificirana osoba.

9.Ne koristite stropni ventilator u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare. 10.
Djeca od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, senzori¢kim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva ili
znanja potrebnog za rukovanje smiju koristiti ovaj uredaj samo, ako su pod nadzorom ili su dobile upute za
sigurno koriStenje uredaja. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrZzavati ovaj ureda;j,
ako nisu pod nadzorom odrasle osobe.

23.UPOZORENIJE: Ako primijetite nepravilnosti u rotaciji, odmah obustavite uporabu stropnog ventilatora i
obratite se proizvodacu, njegovoj sluzbi za kupce ili sli¢cno kvalificiranoj osobi.

24. 2 Znacenje prekrizenog simbola za kos za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u komunalni
otpad. Zbrinite ih u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za
sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije

smeca, opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vaSem zdravlju.



CISCENJE

¢ Obrisite prasinu mekom, suhom krpom ili mekom ¢etkom. Ne koristite abrazivna sredstva za CiS¢enje.

¢ Ne Cistite ventilator vodom.

* Ne primjenjujte jak pritisak na lopatice ventilatora tijekom c¢iS¢enja.

POZICIONIRANIJE

Pri odabiru mjesta na kojem treba pricvrstiti ventilator osigurajte dovoljno prostora za vrtnju lopatica
ventilatora te da nikakvi predmeti ne sprje€avaju vrtnju.
Strop mora biti najmanje 2,6 m visok.

Lopatice ventilatora trebaju biti montirane na visini od najmanje 2,3 m iznad poda.

SMJER VRTNIJE

Prije promjene smjera vrtnje osigurajte da je ventilator iskljucen.
OKRETANIJE LOPATICA UNATRAG — Zimski nacin rada; stvara blagu uzlaznu zra¢nu struju koja topli zrak
akumuliran na stropu usmjerava prema dolje.

OKRETANIJE LOPATICA UNAPRIJED — Ljetni nacin rada; stvara silaznu zra¢nu struju koja hladni zrak usmjerava
prema dolje.

POTREBAN ALAT

Klijesta

73 @ Izolacijsk
a traka

skidanje
izolacije
Broj modela 32760003-01 / 24305DK
Nazivni napon i frekvencija 220 - 240 V izmjenicna struja, 50 Hz
Nazivna snaga (W) Motor ventilatora: 35 W
Vrsta montaze montaZa na strop
Klasa zastite protiv strujnog udara Klasa |
Lopatice ventilatora 3-krilni
Izvor svjetlosti Bez LED svjetiljke
Dimenzije stropnog ventilatora 1070 mm
Neto tezZina 4,6 kg
Prijemnik za daljinski upravljag 110 - 240 V izmjenicna struja, 50 - 60 Hz, motor maks. 45 W, svjetiljka maks.
100 W
Daljinski upravljac Tip: SST12-24305DK, 6 stupnjeva brzine, ljetni i zimski nacin rada
Radni napon: 3 V istosmjerna struja, frekvencija: 433,92 MHz
Baterija: 2 x AAA baterije (1,5 V) (nije isporu¢eno uz proizvod)
Domet daljinskog upravljaca: cca 20 m




SADRZAJ PAKETA

@ m m O O W X»

. Montazni drzac (1 kom.)

. Pokrov (1 kom.)

. Sipka (2 kom. / 15i 25 cm)

. Motorna jedinica (1 kom.)

. Lopatica ventilatora (3 kom.)

. Daljinski upravljac i prijemnik (1 set)

. Dekorativni pokrov (1 kom.)

H. Gornji pokrov motora (1 kom.)
I. Kit za uravnotezavanje (1 set)
J. Klin (1 kom.)

K. Sigurnosna igla (1 kom.)

L. Vijak za lopaticu ventilatora (10 kom.)



SHEMA SPAJANJA - DALJINSKI UPRAVLIAC
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Spojite SIVI kabel koji izlazi iz motora sa sivim kabelom prijemnika koji vodi DO MOTORA

pomocu spojnice. Spojite crveni kabel koji izlazi iz motora s crvenim kabelom prijemnika koji vodi DO MOTORA pomoéu
spojnice.

Spojite smedi kabel koji izlazi iz motora sa smedim kabelom prijemnika koji vodi DO MOTORA

pomodu spojnice. Spojite crveni kabel koji izlazi iz prikljuéne kutije s crvenim ,,AC in L“ kabelom

prijemnika pomodéu spojnice. Spojite plavi kabel koji izlazi iz priklju¢ne kutije s plavim ,,AC in N“ kabelom prijemnika pomoc¢u
spojnice.

Spojite zastitni vodi€ koji izlazi iz priklju¢ne kutije sa ZELENIM zastitni vodi¢em iz pokrova i zelenim zastitni vodicem
montaznog drzaca pomodu spojnice.



MONTAZA VENTILATORA

Montaza Sipke ventilatora

O

Provucite kabele motora kroz Sipku prema gore i pricvrstite
Sipku na gornju stranu motorne jedinice.

Poravnajte rupice i ponovno umetnite klin i klin za osiguranje.
Pritegnite oba pri¢vrsna vijka na gornjoj strani motorne jedinice.
Pricvrstite pokrov, dekorativni pokrov i pokrov gornje

strane motorne jedinice na Sipku.

VjeSanje ventilatora

o Podignite motornu jedinicu do montaznog drzaca i
umetnite kuglu ovjesa u otvor montaznog drzaca.
Okrenite motornu jedinicu dok se Zlijeb ne uglavi u
odgovarajudi prorez. Ako ste pravilno postupali,

Sipka se ne bi smjela okretati.

Montaza prijemnika

0 Umetnite prijemnik u montazni drza¢ prema smjeru strelice
i s ravnom stranom okrenutom prema gore.

O Zatim spojite kabele kako je navedeno u shemi spajanja.



Postavljanje pokrova

O

Umetnite labave vijke u otvore montaznog drzaca.
Pazljivo podignite pokrov prema montaznom

drzacu. Okrenite pokrov u smjeru kazaljke na

satu.

Pricvrstite pokrov tako Sto éete prethodno izvadene vijke
ponovno umetnuti, a labave vijke ponovno

pritegnuti.

Postavite dekorativni pokrov (ako postoji) i okrenite ga u

smjeru kazaljke na satu dok se ne uglavi.

Montaza lopatica
ventilatora

Prije pricvrséivanja lopatica ventilatora uklonite pricvrsne vijke
koji su tvornicki postavljeni na motoru.

Pricvrstite lopaticu ventilatora na kuciSte motora tako Sto éete ju
umetnuti u predvideni prorez na strani kuéista motora.
Umetnite vijak u drZac. Na isti nacin postupajte s ostala dva vijka.
Pritegnite svaki vijak.

Na isti nacin postupajte s ostalim lopaticama ventilatora.



BALANSIRANJE VENTILATORA

il ailla

O

Postavite kopc€u u sredinu lopatice ventilatora. Ukljucite
ventilator. Ako i dalje postoji neuravnotezZenost,
pricvrstite kopcu na drugu lopaticu ventilatora dok se ne
smanji neuravnoteZenost. Za tu ¢e lopaticu ventilatora

trebati protuuteg.

Postavite kopCu na lopaticu ventilatora za koju je potreban
protuuteg i utvrdite najbolji polozaj za postavljanje protuutega.
Pritom postupajte od sredine prema vrhu lopatice ventilatora

sve dok se ventilator vise ne klima.

Nalijepite protuuteg pokraj kopce na povrsinu lopatice
ventilatora, uklonite kopcu i testirajte ventilator. Postavite
dodatni protuuteg, ako se ventilator i dalje klima. Ako
neuravnoteZenost postane jaca, postavite protuuteg na drugo

mjesto. Strpljivo postupajte dok se ventilator ne uravnotezi.



CISCENJE | ODRZAVANIJE

A UPOZORENJE: Prije ¢iSc¢enja provjerite je li ventilator

O Dijelovi se mogu odvoijiti uslijed vrtnje ventilatora. Dvaput godisnje provjerite spojeve, drzace i pricvriéenje

lopatica ventilatora. Osigurajte da su svi pritegnuti. Nije potrebno skidati ventilator sa stropa.

O Redovito Cistite ventilator kako biste zadrzali njegov novi izgled. Za ¢iSéenje ne koristite vodu. To bi moglo ostetiti motor ili

drvo te dovesti do strujnog udara. Koristite mekanu cetku ili krpu koja ne ostavlja vlakna kako biste izbjegli ogrebotine na

povrsini. Sloj je zasti¢en lakom kako bi se promjena boje ventilatora svela na minimum.

O Zadodatnu zastitu i jos bolji izgled mozete nanijeti sloj sredstva za poliranje namjestaja na drvo. Prekrijte male ogrebotine s

tankim slojem kreme za obudu.

O Nije potrebno podmazivanje ventilatora. Kugli¢ni lezajevi u motoru su trajno podmazani i zabrtvljeni.

OTKLANJANJE SMETNIJI

Smetnja

Otklanjanje

Ventilator se radi.

O oo oo

Provjerite osigurace i prekidac glavnog i sporednog strujnog kruga.

Provjerite kabelske spojeve ventilatora i spojeve Zica u kudiStu prekidaca.

Provjerite bateriju u daljinskom upravljacu.

Obratite pozornost da se nalazite unutar radijusa od 3 do 6 m.

Iskljucite ventilator i provjerite jesu li postavke prekidaca s dvostrukim podnozjem u

daljinskom upravljacu i prijemniku identicne.

Ventilator je glasan.

O o oo

Provjerite jesu li svi vijci na kuciStu motora pritegnuti.

Provjerite jesu li vijci koji povezuju drZac lopatica ventilatora s motornom jedinicom pritegnuti.
Osigurajte da spojnice ne udaraju jedna u drugu ili u unutarnju stijenku kucista prekidaca.
Prilikom prvog pustanja u rad pricekajte 24 sata. Vecina zvukova koje prouzroci novi

ventilator nestaje nakon tog vremena.

Provjerite jesu li vijci pritegnuti s kojim su svjetiljka i pokrov svjetiljke pri¢vrséeni.

Osigurajte odredeni razmak izmedu pokrova i stropa. Pokrov ne bi trebao dodirivati strop.

Ventilator se klima.

Provjerite jesu li svi vijci lopatica ventilatora pritegnuti.

Razlicite visine lopatica ventilatora veéinom su uzrok klimanja ventilatora. Provjerite
visinu lopatica ventilatora tako da iznad vrha lopatice ventilatora odaberete tocku na
stropu. lzmjerite razmak izmedu sredine lopatice ventilatora i to¢ke na stropu. Okrenite
ventilator dok sljedec¢a lopatica ventilatora ne bude na odgovarajuéem mjestu. lzmjerite
na istom mjestu razmak izmedu lopatice ventilatora i stropa. Ponovite ovaj korak kod svih
lopatica ventilatora. Odstupanja bi trebala iznositi maks. 3 mm. Ukljucite ventilator 10

minuta. Ako se ventilator i dalje klima, obratite se sluzbi za kupce kako bi vam besplatno

poslali kit za uravnotezavanje.




DALJINSKI UPRAVLIAC

1. INSTALACUA PRUEMNIKA

A: Sigurnosne mjere:
UPOZORENIJE: VISOKI NAPON! Iskljucite napajanje tako da uklonite osigurac ili iskljucite zastitnu sklopku.
Ne koristiti s poluvodickim ventilatorom.
Elektri¢ni vodovi moraju zadovoljavati sve lokalne i nacionalne elektrotehnicke propise.
B: Napon: 110 - 240 V izmjeniéna struja, 50/60 Hz
Maks. snaga motora: 45 W / svjetiljka: maks. 100 W
C: Instalacija prijemnika u ventilatoru:
a. Iskljucite struju.
b. Uklonite pokrov ventilatora s montaznog drzaca.
¢. Odvojite postojece oZi¢enje izmedu ventilatora i napajanja u priklju¢noj kutiji.
d. Pomocu isporucenih spojnica uspostavite sljedece veze.
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2. UPORABA DALJIINSKOG UPRAVLIACA
e Umetnite dvije AAA baterije od 1,5 V (nije isporuceno s proizvodom). Izvadite
bateriju kako biste izbjegli oStec¢enje daljinskog upravljaca, ako ga ne koristite
dulje vrijeme.
e Ne odlazite daljinski upravljac na pretjerano vruéem ili vlaznom mjestu.
e Tipke na daljinskom upravljacu

@
a3
@
b=}

FIG.3



Stupanj brzine 1

Stupanj brzine 2

Stupanj brzine 3

Stupanj brzine 4

Stupanj brzine 5

Stupanj brzine 6

Iskljucivanje ventilatora

Unapredna vrtnja / unatrazna
vrtnja

®©@O®EEE

Iskljucivanje ventilatora nakon

@ odredenog vremena (timer

funkcija: 2 sata, 4 sata, 8 sati) \ /

Pomocu odgovarajucih tipki moZete upravljati funkcijom svjetla i temperaturom boje.

Kod za uparivanje daljinskog upravljaca mozete pronadi pod slikom 4.

ol
Iskljucite prijemnik na pet minuta. Ukljucite ga i pritisnite obje tipke za smjer vrtnje i tipku za stupanj brzine 3.
Drzite ih pritisnutim dok se dvaput ne oglasi zvucni signal, Sto znaci da je daljinski upravljac uspjesno spojen.

—
UPARIVANIJE = + stupanj brzine 3

FIG. 4.
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BEHTUNIATOP 3A TABAH 3A YINOTPEBA HA 3AKPUTO
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CbAbPHAHUE

MHCTpyKuMM 3a 6e3onacHOCT 1 npeaynpeanTenHu OkayBaHe Ha BeHTMNaTopa U MOHTaX Ha NpUeMHMKa
VG EL: 12 11; [P

MouncreaHe, NO3NULUNOHMPaAHE & nocoKa Ha BbpTEHE

3a AUCTAaHUMOHHOTO ynpaBrieHne

MoOHTMpaHe Ha Kamnaka W BeHTW/IATOPHUTE MepKu
Heobxoanmmn MHCTPYMEHTU & TEXHUYECKM AAHHM ...........
BaNlaHCMPAHE HA BEHTUIATOPA veervrerererreereenieesreessnssnseenns

CbABPHKAHME HA OMAKOBKATA ..oovovveivvivvivvinssnsnsse TMOUNCTBAHE M TPMMKA .ecevrveverereeereraeeesesessesaesesesesesenasassesnas

Enektpuuecka cxema ANCTaHUMOHHO yrnipaBaeHue OTCcTpaHABaHE HA HEU3MPABHOCTM cuvvvueereeeeeeeriiiiieeeeeeeeeennn

YKA3AHUA 3A BESOMNACHOCT

NPEAYNPEXAEHUA:

1. GBeHTmnaTopr 3a TaBaH e NpeAHa3HayYeH camo 3a NOJ3BaHe Ha 3aKpuTo.
2.MOHTaxbT Ha TO3M ypes, TpAbBa fa ce U3BbPLLM OT KBaMbULMPaH eNeKTPOTEXHUK.
3.BeHTUNaTOPBT 3a TaBaH TPA6Ba Aa Ce MOHTUPA Ha BUCOUMHA NOHe 2,3 M Hag, Noja.
4 .06xBaTbT Ha AUCTAHLMOHHOTO ynpasneHue e 20 m.

5.|_|DELI,VI MOHTaX ce y6e,u,eTe, 4Ye 3aXpPaHBaAHETO C TOK € NPEKDbCHATO.

6.yBepeTe Ce, Ye eNNeKTpo3axpaHBaHETO e NPeKbCHaTo, Npean Aa NOYNCTUTE BEHTUNATOPA 3a TaBaH.

7.erne>+(HV|Te €/1eMeHTU 38 MOHTUPAHEe Ha TaBaHa, KaTO KYKU UK Apyru FlpMCI'IOCO6IIEHV|FI, Tpﬂ6Ba Aa MOraT Aa U3abpXKaTt YeTupu

NbTU MNO-rONAMO TEern0 OT TernoToO Ha BEHTWU/1IATOPA 3a TaBaH.

8.yCTp0ﬁCTBOTO 3a OKa4yBaHe TpF|6Ba Aa Ceé MOHTUpa OT nponssoanTena, ot Herosua ,D,VICTpM6YTOp 1WA ot amue C I'IO,D,O6Ha

KBanuduKkayms.

O.He u3nonssaiite BeHTUNaTOPa 3a TaBaH BbB BaXKHa cpesa, 3a Ja U3berHeTe yTeUKM Ha TOK U TOKOBM yaapw. 10. YpeasT moske
[a ce M3MNoA3Ba OT geua Hag, 8 roAMHM U Anua C HamaneHn GU3NYECKM, CETUBHM MAN YMCTBEHWU CNOCOBHOCTU MM C IMNCa Ha ONUT
M NO3HaHWA, aKo Te ca Nog Hag30p MAK ca BUAM MHCTPYKTMPAHKM OTHOCHO Be3onacHaTa ynoTpeba Ha ypeaa 1 ca pasbpanu
cBbp3aHuMTE C TOBa onacHocTu. [eua He Tpsabea 4a cu UrpanT ¢ ypeaa. MoYncTBaHETO U NOAAPBIKKATA OT CTPaHa Ha noTpebuTens

He Tpa6Ba Aa ce U3BbPLUBAT OT Aelia 6e3 Haa30p.

25.I'IPELI,VI'IPE)K,£LEHVIE: AKo 3abenexunTe KakBUTO U Aa 6110 HepeAHOCTU BbB BbPTE/NBOTO ABUXKEHWE, He3ab6aBHO

npekparTeTe U3N0A3BaHETO Ha BEHTM/1IATOPA 3a TaBaH U Ce CBbPXKETe C Npomn3BOANTENA, HEeroBaTa cny*Kba 3a obcnyKBaHe Ha
KAMEHTU AN C nue € noaobHa KBanndbuKaums.

26. E 3HauYeHMe Ha 3a4epPKHATUA KOHTEMHep 3a oTnaabUn: He n3XBBbpAaaATe eNekTpulecknTe ypeam 3aefHo ¢ HecopTUpPaHu
6UTOBM OTNaAbLM, a IV NpeaaBaiiTe Ha CNeLManmM3upaHn NyHKTOBe 3a pasgesiHo cbbupaHe. O6bpHeTe ce KbM OBLLMHCKaTa
agMUHUCTpaLMA 32 MHGOPMALLMA OTHOCHO Ha/IMYHUTE NYHKTOBE 33 CbOMpaHe. AKO eNeKTPUYECKM Ypeam ce U3XBbPAAT Ha
CMeTMLLa, BpeaHM BelLLeCcTBa MOXKe Aa NonaaHaT B NOAMNOYBEHUTE BOAM M MO TO3M HAaYMH B XPaHUTENHATa Bepura. ToBa Bpeay Ha

BaweTo 34paBe 1 YC/I0BUA Ha KUBOT.



NOYUCTBAHE

* OTCTpaHABaliTe Npaxa C MEKa, Cyxa Kbpra UM MeKa YeTka. He nanonssalite abpasmvBHU NPUHAANENKHOCTU
3a No4YuMCTBaHe.

* He nouncTtBaliTe BEHTMNATOpPA C BOAA.

* BHMmaBanTe Aa HE OKa3BaTe NpeKaneHo CUNEH HATUCK BbPXY BEHTUNATOPHUTE NEPKU, KOraTo I
noyucreaTte.

NO3ULUMNOHUPAHE

Korato M36MpaTe MACTOTO 3a MOHTUPAHE HAa BEHTUZ1ATOPAa, Ce yBeEPETE, YE MMa JOCTAaTbY4HO MACTO 34

BbPTEHETO Ha BEHTUNATOPHUTE MNEPKU U Ye HAMA NPeaMETUN, KOUTO Aa UM NpeyarT.
TaBaHbT TPsAOBa Aa € BUCOK NOHe 2,6 M.

BeHTHMNaTOpHUTE NepkuM TpsibBa Aa ca MOHTUPAHM Hali-MasKo Ha 2,3 m oT noaa.

NMOCOKA HA BbPTEHE

YBepeTe ce, ye BEHTMNATOPBT € U3KAOYEH, Npeaun Aa NPOMEHUTE NOCOKaTa Ha BbpTeHe.

OBPATEH XO/, — HacTpolika 3a 3MMaTa; Cb34aBa /ieKk Bb3X0AALl, Bb34YLIEeH NOTOK, KOUTO HAaco4YBa TONAUSA
Bb34YyX OT TaBaHa HagoAny.

MPEAEH XO/ — HacTpolika 3a NATOTO; Cb3AaBa HU3X0AsL, Bb3AYLLEH NOTOK, KOMTO HAaco4Ba XNaAaHUA Bb3ayX
Hagony.

HEOBXOONMWU MHCTPYMEHTU

Knewm3a
) KpbcraTa © nNnocka oronsa @ N30mp6
i i He Ha
oTBEpTKa oTBepTKa aHpA,
Kabenu
Homep Ha mogena 32760003-01 / 24305DK
HomwnHanHo HanpexeHue n 220 - 240 V npomeHnuns ToK, 50 Hz
HOMWHasIHa YecToTa
HomwnHanHa mouwHocT (W) BeHTnnatopeH motop: 35 W
Bua moHTax 33 MOHTa) Ha TaBaHa
Knac Ha 3awuTa cpelly TOKOB yaap knac |
BeHTunaTopHa nepka 3 nepku
CBETAMHEH U3TOYHUK Bes LED ocseT/ieHmne
BeHTMnaToOp 3a TaBaH, pasmep 1070 mm
HeTtHo Terno 4,6 Kr
MPUEMHUK 33 AUCTaHLMOHHO 110 — 240 V npomeHnus ToK, 50 — 60 Hz, makcnmanHa mowHOCT Ha moTopa 45 W,
ynpasneHue MaKCMManHa MOLHOCT Ha ocBeTsieHmeTo 100 W
[JucTaHUMOHHO ynpasneHune Tun: SST12-24305DK, 6 cTeneHn Ha CKOPOCTTa, IETEH U 3UMEH PEXMUM Ha paboTa
PaboTHO HanpeskeHue: 3 V NOCTOAHEH TOK, YecToTa: 433,92 MHz
batepua: 2 x AAA 6atepum (1,5 V) (He ca BKAo4eHM) 06XBaT Ha AUCTAHLMOHHOTO yNpaBaeHue:
0K0J10 20 M




CbAbPHAHUE HA ONAKOBKATA
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A. MohTaxHa nianka(1 6p.) G. NekopaTtmBeH Kanak (1 6p.)
B. Kanak (1 6p.) H. ropen kanak Ha moTopa (1 6p.)
C. Okausala watra (2 6p. / 15 & 25 cm)

I. KomnnekT 3a 6anaHcupaHe (1 cer)

D. MotopeH 6510k (1 6p.) J. Bont (16p.)
E. Bentunatopna nepka (3 6p.) K. LUnneHT (ocuryputenen wmudt) (1 6p.)
F. AncTtaHumoHHO ynpasneHne &

npuemMHuK (1 Komnnekr) L. BuHT 3a BeHTMNaTopHa nepKa (10 6p.)



ENEKTPUYECKA CXEMA ANCTAHUUOHHO YMNPAB/NEHUE
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C nomoLLTa Ha BbPTALL KOHEKTOP CBBPXKETE CUBUA M3/1M3aLL, OT MOTOPa Kaben cbe cuBuA

Kaben Ha npuemHuKa, KolTo Boan KbM MOTOPA. C nomolLTa Ha BbPTALL, KOHEKTOP

CBbP)KETE YepBEHUA M3/11M3aLL, OT MOTOpPa Kaben ¢ YepBeHMA Kaben Ha NpMeMHUKa, KoiTo Bogu KbM MOTOPA.
C nomolLLTa Ha BbPTALL KOHEKTOP CBbPIKETE KAadABMA M3/1M3alL, OT MOTOPa Kaben ¢ Kadasus

Kaben Ha npMeMHUKa, KoiTo Bogu KbM MOTOPA. C noMoLLTa Ha BbPTALL KOHEKTOP CBbpXKeTe

YyepBeHMUA U31M3ALL, OT Pa3KJOHUTENHATA KyTUA Kaben c yuepseHus ,AC in L“ kaben (kbm dasa)

Ha NnpMeMHuKa. C NOMOLLTA HA BbPTALL KOHEKTOP CBbPXKETe CUHUA U3AM3aLL, OT

pasKNoHUTeNHaTa KyTua Kaben cbe cuHma ,AC in N“ kaben (KbM Hyna) Ha npueMHUKa.

C nomouTa Ha BbpTALL KOHEKTOP CBBbPXKETE 3alUTHMA NPOBOAHMK, U3/IN3ALL, OT pasKJAoHUTeNHaTa KyTua, cec 3EIEHUA
3aWMTEH NPOBOAHMK OT KanaKka M 3e1eHMA 3almnTeH NPOBOAHMK HA MOHTAXKHaTa NaaHKa.



MOHTAX HA BEHTUZIATOPA

MoHTaX Ha oKauBaIlia Ijaura Ha BCHTHUJIaTOpA
O BHMMaTenHo npekapariTe Kabennte Ha MOTOpa Harope

npes oKayBalyaTa LWaHra v NpuMKpeneTe okayBalwaTa WaHra

OT ropHaTa CTpaHa Ha MOTOPHMUA 610K,

MoapaBHeTe OTBOPUTE U NOCTaBeTe OTHOBO H60ATa M NpeanasHus

wnoT.
3aTerHeTe ABaTa CTONOPHW BUHTA B ropHaTa 4acT Ha MOTOPHMA
6210K.

3aerneTe Kanaka, 4eKOPaTUBHUA KaNakK MU KanakKa Ha
roOpHaTa CTpaHa Ha MOTOPHUA 610K KbM OKa4BallaTa

waHra.

OkauBaHe Ha BEHTWU/1ATOPA

o [lloBaurHeTe MOTOPHUA 610K A0 MOHTaXHaTa nNJ1aHKa "
nocrtaBseTe Cd)epM‘-IHaTa 4aCT Ha OKa4BaHETO B OTBOpPa
Ha MOHTa*XHaTa niaHKa. 3aBpreTe MOTOPHHUA 6J'IOK,

AO0KATO KOHTPONTHUAT Xneb uipakKHe B CbOTBETHUA

npopes u ce 3akpenu ctabunHo. AKo npoueaypara e

M3BbpLIeHa NPaBuUIHO, OKa4yBallaTa WaHra He TpﬂﬁBa

[a ce BbpTu.

MoHTaxX Ha IPUEMHUKA

O [MocTaBeTe NpMeMHUKA, KaTo c/ieaBaTe NOCOKATa Ha CTpesiKaTta
M C NN1I0OCKaTa CTpaHa HAarope B MOHTa*XHATa MNMJ/1aHKa.

o CnepToBa CBbpXKeTe Ka6e}'IMTe, KaKTO € MOCOY€eHO Ha
€NeKTpn4ecCKaTa cxema.




[MocTaBAHe Ha Kanaka

O

N

MocTaBeTte pa3xnabeHnTe BUHTOBE B OTBOPMUTE Ha
MOHTa)KHaTa niaHKa.

MAb3HeTe Kanaka BHUMATENHO Harope KbM
MOHTa)KHaTa NaHKa. 3aBbpTeTe Kanaka no

NOCOKa Ha YaCoBHUKOBaTa CTpesiKa.

3aKpeneTe Kanaka, KaTo NocTaBMUTe OTHOBO BUHTOBETE,
KOUTO NpeasapuTenHo 6axa OTCTpaHeHU, U OTHOBO

3aTerHeTe pasx/nabeHuTe BUHTOBE

MocTaBeTe AEKOPATUBHMA KanakK (ako MMa TakbB) U ro
3aBbPTETE MO NOCOKA HAa YaCOBHWMKOBATA CTPEJIKa,

[JOKaTO LpaKHe Ha MACTOTO CU.

MOoOHTaX Ha
BEeHTUNIATOPHUTE NEPKU

O

OTcTpaHeTe pabpnyHO NocTaBeHUTE BUHTOBE 3a 3aKpenBaHe Ha
MOTOpa, Npean Aa MOHTUPATE BEHTUNATOPHUTE MEPKMU.
MpuKpeneTe egHa BEHTUIATOPHA NepPKa Kbm Kopryca Ha
MOTOpa, KaTo A NOCTaBWTe B NpeHa3HAYeHUs 33 TOBa Npopes
OTCTPaHM Ha Kopnyca Ha moTopa.

MocTaBeTe eaMH BUHT B AbpKaya. HanpaseTe CbLLOTO U C
OCTaHanuTe ABa BUHTA.

3aTerHeTe 34paBo BCEKW BUHT.

MpoueanpanTe No CbLUA HAYUH C OCTAHAINTE BEHTUIATOPHM
nepkKu.



BAJIAHCMPAHE HA BEHTUJTATOPA

il aila

O

MocTaBeTe WUMNKaTa B cpegaTa Ha eaHa OT
BEHTMNATOPHUTE NepKn. BKntoueTe BeHTUNATOpa. AKO
AncbanaHCbT BCe OlLe e Hanumue, NpUKpeneTe WMnKaTa
KbM [ipyra BEHTW/IaTOPHa NepKa, AoKaTo AucbanaHcobT
Hamanee. ToBa 03HayaBa, Ye Ta3n BEHTUATOPHA NepKa ce

HyXdae oT 6anchmpau.|,a TEXEeCT.

MocTaBeTe WMNKaTa BbpXy BEHTU/IATOpPHATA MepKa, KoATo ce
Hy)KAae oT banaHcupalla TeXKecCT, U onpeaeneTe Hali-4obpoTo
MACTO 3a nocTassAHe. [pu ToBa NOAXOXKAANTe OT LEeHTbPa KbM
BbpXa Ha BeHTWNATOpHaTa MepKa, A0KaTO BEHTUAATOPbLT

npecrtaHe ga ce KnaTtu.

3anenete banaHcupallaTa TEXKECT A0 LWMMNKaTa BbpXy
MOBbPXHOCTTA Ha BEHTMAaTOPHATa NepKa, OTCTpaHeTe LWMnKaTa
M TecTBaliTe BeHTUNATOPA. AKO BEHTMNATOPDBT NPOAb/IXKaBa Aa
Ce K/1aTu, nocTaBeTe AONbAHUTENHA BanaHCcMpalla TexecT. AKo
AncbanaHChT cTaHe No-CcU/eH, NocTaBeTe HanaHcMpalaTa
TEXECT Ha Apyro mMacTo. [eicTBaiTe Tbpneaneo, 4OKaTo

BEHTUNATOPDBT CE 6anchmpa .



MOYNCTBAHE U TPUKA

A NMPEQYNPEXOEHUE: YBepeTe ce, Ye BEHTUNATOPBLT €

O [Mopagu ABUKEHMETO Ha BEHTMIATOPA € Bb3MOXKHO HAKOMW YacTu Aa ce pasxiabaT. NposepsBaliTe Bpb3KUTE,

MOHTaXHUTE N/1IaHKU U 3aKPeNBAHETO Ha BEHTUNATOPHUTE NEPKU ABa NbTU rOAULLIHO. yBepﬂBaﬁTe ce, Yye BCUYKMN Te Ca

34paBo 3aTerHaTv. He e HEO6XOAMMO fa CBaNATE BEHTM/IATOPA OT TaBaHa.

O MouncTBaiTe pefoOBHO BEHTUIATOPA, 33 Aa 3aMasnTe HOBUS My BbHLIEH BUA,. He n3non3saiTe Boga 3a NoymcTsaHeTo my. Toea

MOXe ga noBpean moTopa Uan AbpBeHnTe Yactu, Uan ga gosene A0 TOKOB yaap. M3nonsBaliTe camo meKa YeTKa nam Kbpna

6e3 BIaCUMHKM, 33 Aa He HagpacKaTe NoBbpXHOCTTA. [TOKpUTUETO e 3aneyvaTaHo C f1aK, 3a Aa ce cBeje A0 MUHUMYM

0683L|,B€TﬂBaHETO WM NOTbMHABAHETO Ha BEHTU/1ATOPaA.

O 3a AonbjHMTEeNHA 3almTa U owe I'IO-,EI.O6'bp BbHLWEH BN MOXETE Aa HaHEeCEeTE TbHDBK C/I0M Nnak 3a mebenu BBbPXYy AbpBEHUTE

Yyactu. NMoKpunTe ManKknTe 4PacKOTUHU C TbHBK C/I0M Kpem 3a 0ByBKM.

O Hee HeO6XO,ﬂ,VIMO Aa CMa3BaTe BEHTU/1IATOPaA. CaumeHuTe narepun B MOoTopa Ca TpaVIHO CMa3aHU 1 yNabTHEHWN.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MNMPABHOCTHU

HeusnpaBHocT

OTcTpaHABaHe

BeHTUNaTOpBT He ce
cTapTtupa.

O

MpoBepeTe NpeanasuTeNnTe U NPEKbCBAYNTE Ha OCHOBHATA M AOMb/IHUTE/IHUTE ENEKTPUYECKM
BEPUIU.

BeHTHMNATOPDBT Ce Knatu.

O MNposepeTe KabenHUTE BPB3KM KbM BEHTUIATOPA U BPB3KUTE HA YNpPaBUTENHNUTE
NPOBOAHMLM B KOPMYCA Ha €NEKTPUYECKMA NPEBKAOYBATEN.

O [MNposepeTe 6aTepusaTa B AUCTAHLMOHHOTO ynpasaeHue.
YBepeTe ce, Ye cTe B 06MYANHUA AMana3oH oT 3—6 m.
M3KntoueTe BEHTMNATOPA U Ce YBEPETE, Ye HACTpoiKMTe Ha DIP npeBkatousaTennTe B
OUCTAaHUMOHHOTO YNpaB/ieHWe U B NPUEMHMKA CbBMNagar.
YBepeTe ce, Ye BCMUYKU BUHTOBE HA KOPMyca Ha MOTOPA ca 34paBo 3aTerHaTu.

BeHTUNaATOP®BT € WymeH.

YBepeTe ce, Ye BUHTOBETE, KOUTO CBbP3BAT AbPKaya Ha BEHTUIATOPHUTE NEPKU C MOTOPHUA
610K, ca gobpe 3aTerHaTu.

O YBeperTe ce, Ye BbPTALWMTE CbeANHUTENN HE Ce YAPAT e4AMH B APYr AU BbB BbTPELLHATA CTeHa
Ha KOpMyca Ha eNleKTPUYECKUA NPeBKAOYBaTEN.

O MNpw NbpBOTO NYCKaHe B eKCnioaTaLma usdakanTe 24 yaca. lMoBeyeTo WymoBe, KOUTO eAnH
HOB BEHTW/IATOP M34aBa, U34e3BaT c/ed To3M nepuoa,.

O YBeperTe ce, Ye BUHTOBETE, C KOMTO Ca 3aKPEMEeHN OCBETUTENHOTO TANO M Kanaka Ha
ocBeT/IeHneTo, ca Aobpe 3aTerHaTu.

O YBeperTe ce, 4e MexAay Kanaka 1 TaBaHa UMa pa3ctoaHue. KanakbT He TpAbBa aa ce gonupa ao
TaBaHa.
MNposepeTe, AaNN BCUYKM BUHTOBE Ha BEHTUNATOPHUTE MepKu ca 34paBOo 3aTerHaTu.

O KnateHeTo Ha BeHTMNATOpa OOWMKHOBEHO C€ Ab/MKM Ha Pas/IM4HM MO BMCOYMHA

BEHTUNATOPHM nepKu. [lposepeTe BUCOYMHATa Ha BEHTU/IATOPHUTE MEPKM, KaTo
nsbepere TOYKa Ha TaBaHa TOYHO Hajd Bbpxa Ha edHa OT nepkute. Msamepere
Pa3CTOAHMETO MEXAYy LeHTbpa Ha BeHTMNaTOpHaTa MNepka M TouykaTa Ha TasaHa.
3aBbpTeTe BeHTM/ATOPa, OO0KATO C/leABaliaTa BEHTUNATOPHA MepKa 3aeme CblioTo
MACTO. M3mepeTe pa3CTOAHMETO MeXAy BeHTW/AaTopHaTta nepka M TaBaHa B CbluaTa
TouKa. MoBTOpeTe Tasn CTbMKa 33 BCMYKM BEHTUNATOPHU nepku. OTKIOHeHUATa TpAbBa
Aa ca makcumym 3 mm. OcTaBeTe BEHTMNATOPBLT Aa paboTu B Npoab/keHwe Ha 10
MUHYTU. CBbprKETE ce C oTAena 3a o6C/y)KBaHe Ha KAMEHTU C Len M3npawaHe Ha

6e3nnaTeH KOMMNEKT 3a GanchmpaHe, dKO BEHTU/IATOPDBT NPOAbL/1XKaBa Aa Ce KNaTu.




ONCTAHUMOHHO YTIPAB/IEHNE

1. WHCTAJZIMPAHE HA NPUEMHUKA

A: MpeanasHu mepKu:
MNPEAYNPEXAEHNE: BUCOKO HAMPEXEHWUE! N3KkntoueTe enekTpo3axpaHBAaHETO, KAaTO OTCTPaHUTE NpeanasnuTens unm
U3KIOYUTE 3alUTHMUA NPEKBbCBaAM.
He n3nonssaiiTe c N0NynpoBoAHWKOB BEHTUAATOP.
EnekTpuyeckoTo okabenasaHe TpAbBa Aa OTroBapsA HAa BCUYKU MECTHU U HaLMOHAHU eIEKTPUYECKM HOPMMU.
B: HanpexeHue: 110-240 V npomeHnuB TOK, 50-60 Hz
Makc. MmoLHOoCT Ha moTopa: 45 W / namna: makc. 100 W
C: UHcTanupaHe Ha NpMeMHUKa BbB BEHTUATOpaA:
a. Wsknouete ToOKa.
b. OTcTpaHeTe NOKPUTUETO HA BEHTMNATOPA OT MOHTAXKHATa CKoba.
c. Otaenete cblyecTBYBaLLOTO OKabensBaHe MeXAy BEHTMNATOPA U eleKTPO3axpaHBaHETO B Pa3K/JIOHUTENHATA
KyTuA.
d. CnomouwiTa Ha JOCTaBEHUTE BbPTALLM KOHEKTOPM HanpaBeTe CAegHUTE BPb3KMU.
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2. YNOTPEBA AUCTAHLUMOHHO YNPABJIEHUE

e [loctaBete age 1,5V 6atepun AAA (He ca BKAOYEHM B KOMNAeKTa). M3Bapete
b6aTepunTa, 3a Aa u3berHete noBpena Ha ANCTAaHUMOHHOTO YrNpaB/ieHNE, ako He
ro u3nonssarte 4b/ro Bpeme.

e He cbxpaHsBaliTe ANCTAHUMOHHOTO YNpaB/ieHWE Ha NPEKAIEHO ropeLLo Uan
BAAXHO MACTO.

e BYTOHM HA AUCTAHUMOHHOTO ynpaB/ieHne

/
LRO3 1.5V AAA

>
@
@
S
o
e

FIG.3



Ckopoct 1

Ckopoct 2

Ckopoct 3

Ckopoct 4

CkopocTt 5

CkopocT 6

M3KAouBaHe Ha BeHTUIATOpaA

[eukeHne Hanpeg, / 06paTHO
ABUXKeHune
M3KntouBaHe Ha BeHTUAATOpA cneq,

onpeaeneHo Bpeme (pyHKLMA
Tanmep: 2 yaca, 4 yaca, 8 yaca) \ /

0 ®©P@®®EG

®

CeeT/IMHHATa QyHKUMA U LBETHaTa TemnepaTtypa MoraT Aa Ce yrnpaBasBaT Ype3 CbOTBETHUA OYTOH.
KoabT 3a caBoABaHe Ha ANCTAHUMOHHOTO yNpaB/ieHMe e NoKasaH Ha ¢urypa 4.

U3KkntoueTe NpUeMHMKa 3a NeT MUHYTU. BKitoyeTe ro 1 BegHara HaTUCHeTe ABaTa 6yTOHa 3a NOCOKaTa Ha BbpTEHE

1 ByTOoHa 3a CKOpocT 3. [IpbXKTe M HAaTUCHATK, AOKATO YyeTe ABYKPaTeH 3BYKOB CUIrHaN U AMCTaHLMOHHOTO
ynpaBaeHue ce CBbPIKe YCreLwHo.

—
COBOABAHE = + cKopocT 3

FIG. 4.
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MICAN

electrify your spirit!

RO: INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

VENTILATOR DE TAVAN TAVAN PENTRU INTERIOR
Numar model: 32760003-01 / 24305DK

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
info@xxxlutz.at

CEANE



CUPRINS

Instructiuni de siguranta si avertismente.................... Suspendarea ventilatorului si montarea receptorului
Curatare, amplasare si sens de rotatie ............c......... pentru telecomanda ..........cccceeveeiiienies ceveceenr e
Unelte necesare $| date tehnice ..ccoovveeeeveeiiieeenees Montarea capacu|ui SI a pa|e|0r ventilatorului .ooeviiininin,

Continutul pachetulUi......ccccoeeveievecececeeiee e, . ) )
Echilibrarea ventilatorului ...........eeevveeeeeeiieeeiieiiiiiiiiieieeeenes

Schema electrica telecomanda ...........cooovvveeeeeerennnns . n .
Curatare si TNLretinere ....oocveecee e

Remedierea problemelor .......cccoeeeiciieiiciee e,

AVERTISMENTE:

1.6 Ventilatorul de tavan este destinat exclusiv utilizarii in interior.

2.Montarea acestui produs se va realiza doar de citre un electrician calificat.

3.Ventilatorul de tavan trebuie s fie instalat la o inaltime de cel putin 2,3 m deasupra podelei.
4 Raza de actiune a telecomenzii este de 20 m.

5.inainte de montare, asigurati-vé ca alimentarea cu curent electric este intrerupta.

6.Asigurati-va ca sursa de alimentare este deconectatd de la prizé inainte de a curdta ventilatorul de tavan.

7 .Elementele de fixare pentru montarea pe tavan, cum ar fi carligele sau alte dispozitive, trebuie s3 poats suporta pané la de patru
ori greutatea ventilatorului de tavan.

8.Sistemul de suspendare trebuie s fie instalat de producitor, de partenerul sau de vanzari sau de o persoani cu calificare
similara.

9.Nu utilizati ventilatorul de tavan intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutérii. 10. Aparatul
de persoane neexperimentate si neinstruite numai in cazul in care sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului in conditii de siguranta si au inteles pericolele care pot aparea ca urmare a utilizarii lui. A nu se lasa la indemana copiilor.
Curatarea si intretinerea nu trebuie in niciun caz executate de catre copii nesupravegheati.

27 .AVERTISMENT: Dacd observati neregularititi in miscarea de rotatie, opriti imediat utilizarea ventilatorului de tavan si

contactati producatorul, serviciul clienti al acestuia sau o persoana calificata.

28. E Semnificatia pubelei tdiate: Nu aruncati aparatele electrice impreuna cu gunoiul menajer nesortat, ci utilizati

I
containerele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a afla unde puteti gasi un centru
de colectare. Atunci cand deseurile electrice si electronice ajung la groapa de gunoi, substante periculoase pot ajunge in panza

freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sanatate poate fi astfel afectata.



CURATARE

« Indepdrtati praful cu o lavetd moale si uscatd sau cu o perie moale. Nu utilizati accesorii de curatare

abrazive.

* Nu curatati ventilatorul cu apa.

* Aveti grija sa nu aplicati prea multa presiune pe palele ventilatorului atunci cand le curatati.

AMPLASARE

Atunci cand alegeti locul de montare a ventilatorului, asigurati-va ca exista suficient spatiu pentru ca elicele

sa se poata roti si ca niciun obiect nu le poate obstructiona.

Tavanul trebuie sa aiba o inaltime de cel putin 2,6 m.

Paletele ventilatorului trebuie montate la cel putin 2,3 m deasupra podelei.

DIRECTIA DE ROTATIE

Asigurati-va ca ventilatorul este oprit inainte de a schimba directia de rotatie.

ROTATIE INVERSA - setare pentru iarnd; creeaza un curent usor ascendent care transportd aerul cald din

tavanin jos.

SENS NORMAL DE ROTATIE - Setare pentru modul de vara; creeaza un curent descendent bland care aduce

aerul rece in jos.

UNELTE NECESARE

Surubelnit3 I @ Surubelnita Cleste @ Banda
cu cap in cu cap plat pentru izolatoare
cruce dezizolat
Numar de model 32760003-01 / 24305DK
Tensiune nominala & frecventa: 220-240V curent alternativ, 50 Hz
Putere nominalad (W) Motorul ventilatorului: 35 W
Mod de montare pentru montarea pe tavan
Clasa de protectie impotriva clasa |
electrocutarii
Elice ventilator 3 elice
Sursa de lumina £5r4 bec LED
Dimensiuni ventilator de tavan 1070 mm
Greutate netd 4,6 kg
Receptor pentru telecomands 110-240V curent alternativ, 50-60 Hz, motor max. 45 W, iluminare max. 100 W
Telecomanda Tip: SST12-24305DK, 6 trepte de viteza, mod de vara si de iarna
Tensiunea de functionare: 3 V curent continuu, frecventa: 433,92 MHz
Baterie: 2 baterii AAA (1,5 V) (nu sunt incluse)
Raza de actiune a telecomenzii: cca 20 m




CONTINUTUL PACHETULU
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A. Suport de montare (1 buc.)

B. Capac (1 buc.)

@ m m O O

. Tija (2 buc. /15 & 25 cm)

. Unitate motor (1 buc.)

. Elice (3 buc.)

. Telecomanda & receptor (1 set)

. Capac decorativ (1 buc.)

. Capac superior motor (1 buc.)

Kit de echilibrare (1 set)

. Surub (1 buc.)
. Splint (1 buc.)

. Surub pentru elice (10 buc.)



SCHEMA ELECTRICA TELECOMANDA
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Folosind un conector cu rasucire, conectati cablul gri care vine de la motor la cablul gri al

receptorului care merge la motor. Folosind un conector cu rasucire, conectati cablul rosu

care vine de la motor la cablul rosu al receptorului care merge la motor.

Folosind un conector cu rasucire, conectati cablul maro care vine de la motor la cablul maro al

receptorului care merge la motor. Folosind un conector cu rasucire, conectati cablul rosu care

vine de la cutia de jonctiune la conductorul de faza rosu (L) al receptorului. Folosind un conector

cu rasucire, conectati cablul albastru care vine de la cutia de jonctiune la conductorul albastru nul de lucru (N) al receptorului.

Folosind un conector cu rasucire, conectati conductorul nul de protectie de la cutia de jonctiune la conductorul nul de protectie
VERDE din capac si cu cel verde de la suportul motorului.



MONTAREA VENTILATORULUI

Montarea tijei ventilatorului
O Treceti cu grija cablurile motorului in sus prin tija si atasati
tija in partea de sus a unitatii motorului.
o Aliniati gaurile si reintroduceti surubul si stiftul de blocare.
b o Strangeti cele doua suruburi de fixare de deasupra unitatii

motorului.
O Atasati capacul, capacul decorativ si capacul superior al

unitatii motorului la tija.

Suspendarea ventilatorului

O Ridicati unitatea motorului pana la suportul de
montare si introduceti bila de suspendare in orificiul
suportului de montare. Rotiti unitatea motorului

pana cand aceasta se fixeaza bine in fanta

corespunzatoare. Daca ati procedat corect, tija nu ar

trebui sa se roteasca.

Montarea receptorului

O Introduceti receptorul in suportul de montaj, urmand directia
indicata de sageata

si cu partea plata orientata in sus.
O Apoi conectati firele asa cum este indicat in schema electrica.




Atasarea capacului

O Introduceti suruburile in orificiile din suportul de
& montare.
I O Glisati cu grija capacul in sus spre suportul de
F l - montare. Tnvartiti capacul in sensul acelor de

m ceasornic.

ﬁ@o o Fixati capacul reintroducand suruburile scoase anterior si
strangandu-le pe cele slabite.

@ O Atasati capacul decorativ (daca este disponibil) si rotiti-|

in sensul acelor de ceasornic pana cand se fixeaza in

pozitia corecta.

Montarea elicelor
ventilatorului

O Scoateti suruburile de fixare montate pe motor in fabrica fnainte
de a atasa elicele ventilatorului.

O Atasati o elice de ventilator |la carcasa motorului, introducand-o
in fanta special prevazuta pe partea laterala a carcasei

motorului.

O Introduceti un surub in suport. Procedati la fel si in cazul
celorlalte doua suruburi.
Strangeti apoi suruburile bine.
Procedati la fel si pentru celelalte doua elice.



Echilibrarea elicelor ventilatorului

1 O Asezati clema in centrul elicei ventilatorului. Porniti
ventilatorul. Daca dezechilibrul persista, atasati clema la o
alta paleta de ventilator pana cand dezechilibrul devine
mai mic. Aceasta elice de ventilator necesita apoi o

greutate de echilibrare.

[f O Asezati clema pe elicea ventilatorului care are nevoie de
greutatea de echilibrare si stabiliti cel mai bun loc pentru a o
fixa. Deplasati-va din centru spre varful elicei, pana ce

ventilatorul nu se mai clatina.

O Lipiti greutatea de echilibru pe suprafata elicei ventilatorului
langa clemad, indepartati clema si testati ventilatorul. Adaugati
o alta contragreutate daca ventilatorul continua sa se clatine.
Daca dezechilibrul se accentueaza, atasati contragreutatea
intr-un alt loc. Continuati cu rabdare pana cand ventilatorul

este echilibrat.




CURATARE SI INTRETINERE

A AVERTISMENT: Asigurati-va ca ventilatorul este oprit inainte

O Datorita miscarii ventilatorului, piesele se pot desprinde. Verificati conexiunile, suporturile si atasarea elicelor ventilatorului

de doua ori pe an. Asigurati-va ca toate elementele sunt bine fixate. Nu este necesar sa scoateti ventilatorul din tavan.

O Curatati dispozitivul in mod regulat pentru a-I mentine intr-o stare buna. Nu utilizati apad pentru a curata ventilatorul. Acest

lucru ar putea deteriora motorul sau lemnul sau poate provoca un soc electric. Utilizati doar o perie moale sau o laveta

pentru a evita zgarierea suprafetei.Stratul acoperitor este sigilat cu lac pentru a minimiza decolorarea sau deteriorarea

ventilatorului.

O Pentru protectie suplimentara si un aspect mai frumos, puteti aplica un strat subtire de solutie de

lustruit mobilierul pe lemn. Acoperiti micile zgarieturi cu un strat subtire de crema pentru pantofi.

O Nu este necesar sa ungeti cu ulei ventilatorul. Rulmentii cu bile din motor sunt lubrifiati si etansati.

REMEDIEREA PROBLEMELOR

Problema

Remediere

Ventilatorul nu
porneste.

Verificati sigurantele si intrerupatoarele circuitelor principale si secundare.

Verificati conexiunile cablurilor la ventilator si pe cele ale cablurilor din carcasa
comutatorului.

Verificati bateriile telecomenzii.
Asigurati-va ca va aflati la o distanta obisnuitd de 3-6 m de ventilator.
Opriti ventilatorul si asigurati-va ca comutatoarele DIP sunt setate in asa fel incéat sa fie

compatibile cu telecomanda si cu receptorul.

Ventilatorul este
galagios.

Asigurati-va ca toate suruburile de pe carcasa motorului sunt bine stranse.

Asigurati-va ca suruburile care conecteaza suportul palei ventilatorului la unitatea motorului sunt
bine stranse.

Asigurati-va ca conectorii cu rasucire nu se lovesc unul de celdlalt sau de peretele interior al
carcasei comutatorului.

Asteptati 24 de ore de la prima utilizare. Majoritatea sunetelor produse de un ventilator nou,
dispar dupa acest interval de timp.

Asigurati-va ca suruburile care fixeaza lampa si capacul [ampii sunt bine stranse.

Asigurati-va ca existd spatiu intre abajur si tavan. Abajurul nu trebuie sa atinga tavanul.

Ventilatorul se clatina.

Verificati daca toate suruburile elicelor sunt bine stranse.

Clatinarea ventilatorului poate fi cauzata de montarea elicelor la Tnaltimi diferite.
Verificati Tnaltimea elicelor ventilatorului selectand un punct pe tavan deasupra varfului
unei palete a ventilatorului. Masurati distanta dintre centrul elicei ventilatorului si
punctul de pe tavan. Rotiti ventilatorul pana cand urmatoarea elice a ventilatorului este
in aceeasi pozitie. Masurati distanta dintre elicea ventilatorului si tavan in acelasi punct.
Repetati acest pas pentru toate elicele. Diferentele de inadltime nu trebuie sa depdseasca
3 mm. Lasati ventilatorul sa functioneze timp de 10 minute. Daca ventilatorul continua
sa se clatine, contactati serviciul pentru clienti pentru a va trimite un kit de echilibrare

gratuit.




TELECOMANDA

1. INSTALARE RECEPTOR

A: Masuri de siguranta
AVERTISMENT: INALTA TENSIUNE! Opriti alimentarea cu curent electric prin scoaterea sigurantei sau oprirea
intrerupatorului.
Nu utilizati cu un ventilator cu semiconductor.
Cablurile electrice trebuie sa fie in conformitate cu toate reglementarile electrotehnice locale si nationale.
B: Tensiune: 110-240 V curent alternativ, 50-60 Hz
Putere max. motor: 45 W / lampa: max. 100 W
C: Instalarea receptorului in ventilator:
a. Intrerupeti alimentarea cu energie electrica.
b. Scoateti capacul ventilatorului de pe suportul de montare.
c. Deconectati cablurile existente intre ventilator si sursa de alimentare din cutia de jonctiune.
d. Efectuati urmatoarele conexiuni folosind conectorii cu rasucire furnizati.
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2. UTILIZARE TELECOMANDA

e Introduceti doua baterii AAA de 1,5 V. Scoateti bateriile daca planuiti sa nu
utilizati telecomanda pentru o perioada mai indelungata.

o Nu depozitati telecomanda intr-un loc excesiv de cald sau umed.

e Butoanele de pe telecomanda

>
@
o
3
w
e

LRO3 1.5V AAA

FIG.3



treapta de viteza 1

treapta de viteza 2

treapta de viteza 3

treapta de viteza 4

treapta de viteza 5

treapta de viteza 6

Opreste ventilatorul

nainte / inapoi

®©E@®»OEE

Opreste ventilatorul dupa un

@ anumit interval de timp

(temporizator: 2 ore, 4 ore, 8 ore) \ J

Functia de iluminare si temperatura de culoare pot fi controlate prin intermediul butonului corespunzator.

Metoda de cuplare a telecomenzii se gaseste Tn imag. 4.

Opriti receptorul timp de 5 minute. Porniti receptorul si apasati imediat ambele taste pentru directia de rotatie .
si tasta corespunzatoare treptei 3 de viteza. Tineti apasate tastele pana ce auziti un semnal sonor de doua ori, ceea ce
inseamna ca telecomanda a fost conectata cu succes.

— e
CUPLARE = + treapta de viteza 3
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electrify your spirit!
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PLAFONSKI VENTILATOR ZA ZATVORENI PROSTOR
Broj modela: 32760003-01 / 24305DK

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59
97084 Wiirzburg, Germany
info@xxxlutz.at
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SADRZAJ

Sigurnosne napomene i UPOZOreNja......cceveveere veuveee Postavljanje ventilatora i montaZa prijemnika za daljinski

Cid¢enje, postavljanje i smer rotacije ........cccccevunnn.. upravljaé

Neophodan alat i tehnicki podaci .............ccccoeevnnne. Postavljalnje poklopca i lopatica ventilatora ....................

Sadrzaj pakovanja ........c.cieeecccieeeeen e,
Balansiranje ventilatora........cccccceeeecciiiiieeee e,

Plan paljenja daljinskog upravljaca ........cccceeeeevveennns vou.
CiSCENJE I NEBEA e e

Uklanjanje smetnji......ccccceccieeecciee e

SIGURNOSNE NAPOMENE

UPOZORENIJA:

1-6 Plafonski ventilator je namenjen samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
2.0vaj uredaj mora da montira kvalifikovani elektricar.

3.Plafonski ventilator mora biti montiran na visini od najmanje 2,3 m iznad poda.
4 .Domet daljinskog upravljaca je 20 m.

5.Pre montaZe proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

6.Uverite se da je strujno napajanje prekinuto pre ¢i$éenja plafonskog ventilatora.

7 .Materijali za pri¢vric¢ivanje koji se koriste tokom plafonske montaze, poput kukica i drugih noseéih elemenata, moraju biti u

stanju da izdrZe Cetvorostruku teZinu ventilatora.

8.Montazu noseceg elementa sme da vrsi iskljucivo proizvodad, njegov distributivni partner ili sli¢no kvalifikovano lice.

9.Plafonski ventilator nemoijte koristiti u vlaznom okruZenju kako biste spre¢ili nastanak struja odvoda i strujnih udara. 10. Ovaj
uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, motori¢kim i mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, ukoliko se ove osobe nadziru ili su upucene u bezbednu upotrebu uredaja i ukoliko su razumele opasnosti vezane
za njegovo koriééenje. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Ci$éenje i korisnicko odrzavanje uredaja ne smeju da vrie deca bez

nadzora.

29.UPOZORENJE: Ukoliko primetite bilo kakve neujednacenosti i rotaciji ventilatora, bez odlaganja prestanite sa njegovim
koris¢enjem i obratite se proizvodacu, njegovoj korisnickoj sluzbi ili slicno kvalifikovanom licu.

30. :g Znacenje precrtane kante za otpatke: Ne odlazite elektricne uredaje u komunalni otpad, vec¢ koristite posebna mesta za
skuplja_nje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za sakupljanje takvog otpada. Ukoliko

se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To

naruSava vase zdravlje i blagostanje.
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CISCENIJE

e Uklonite prasinu mekom, suvom krpom ili mekom ¢etkom. Ne koristite abrazivni pribor za CiS¢enje.
* Ne Cistite ventilator vodom.

* Pazite da ne pritiskate previse lopatice ventilatora prilikom ¢iSéenja.

POZICIONIRANIJE

Prilikom izbora mesta za montazu ventilatora, uverite se da ima dovoljno prostora za okretanje lopatica
ventilatora i da ih nikakvi predmeti ne mogu ometati.
Plafon mora biti visok najmanje 2,6 m.

Lopatice ventilatora treba da budu postavljene najmanje 2,3 miznad poda.

SMER ROTACUIE

Uverite se da je ventilator isklju¢en pre nego Sto promenite smer rotacije.
OKRETANJE UNAZAD - podesivo za zimu; stvara blag topao vetar.
OKRETANJE NAPRED - podesivo za leto; stvara hladan vetar.

POTREBNI ALAT

f sklopive klestaza
@  Krstasti Il © Ravni merde skidanje @ izolir
i odvijac odvijac vine izolacije traka
TEHNICKI PODACI
Broj modela 32760003-01 / 24305DK
Nominalni napon i frekvencija 220-240 V naizmenicne struje, 50 Hz
Nominalna snaga (W) Motor ventilatora: 35 W
Vrsta montaze za montazu na plafon
Klasa zastite od strujnog udara: klasa |
Lopatica ventilatora 3 lopatice
Izvor svetlosti Bez LED lampe
Dimenzije plafonskog ventilatora 1070 mm
Neto tezina 4,6 kg
Prijemnik za daljinski upravljag 110-240 V naizmenicne struje, 50-60 Hz, motor maks. 45 W, lampa maks. 100 W
Daljinski upravljac¢ Tip: SST12-24305DK, 6 brzina, letnji i zimski rezim
Radni napon: 3 V jednosmerne struje, frekvencija: 433,92 MHz
Baterija: 2 x AAA baterije (1,5 V) (nisu sadrZane u pakovanju) Domet daljinskog upravljaca: cca 20 m




SADRZAJ PAKOVANJA
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. Montazni drzac (1 kom.)

. Poklopac (1 kom.)

. Sipka (2 kom./15i 25 cm)

. Motorna jedinica (1 kom.)

. Lopatice ventilatora (3 kom.)

. Daljinski upravljac i prijemnik (1 set)

. Dekorativni poklopac (1 kom.)

|
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H. Gornji poklopac motora (1 kom.)
|. Set za balansiranje (1 kom.)

J. Klin (1 kom.)

K. Sigurnosna igla (1 kom.)

L. Zavrtanj za lopaticu ventilatora (10 kom.)



PLAN PALJENJA DALJINSKOG UPRAVLJACA
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Pomocu rotacionog konektora povezite sivi kabl koji izlazi iz motora sa sivim kablom
prijemnika koji vodi KA MOTORU . Pomocu rotacionog konektora povezite crveni kabl koji
izlazi iz motora sa crvenim kablom prijemnika koji vodi KA MOTORU .

Pomocu rotacionog konektora povezite braon kabl koji izlazi iz motora sa braon kablom
prijemnika koji vodi KA MOTORU . Pomoc¢u rotacionog konektora poveZite crveni kabl iz
priklju¢ne kutije sa crvenim kablom ,,AC u L” prijemnika. Pomocu rotacionog konektora povezite
plavi kabl iz priklju¢ne kutije sa plavim kablom ,,AC u L“ prijemnika.

Pomocu rotacionog konektora poveZite zastitni provodnik koji izlazi iz prikljuéne kutije sa ZELENIM zastitnim provodnikom iz
poklopca i zelenim zastitnim provodnikom montaznog drzaca.



Montaza Sipke ventilatora

MONTAZA VENTILATORA
N

o PaZljivo provucite kabl motora kroz Sipku prema gore i

pricvrstite Sipku na gornjoj strani motorne jedinice.

Centrirajte rupe i ponovo ubacite klin i sigurnosnu iglu.

Zavrnite dva zavrtnja za pricvrséivanje na gornjoj strani motorne
jedinice.
Pricvrstite poklopac, dekorativni poklopac i poklopac

gornje strane motorne jedinice na Sipku.

Postavljanje ventilatora

o Dignite motornu jedinicu do montaznog drzaca i
ubacite kuglu nosaca u otvor montaznog drzaca.
Okredite jedinicu motora sve dok kontrolni Zleb ne

ulegne u odgovarajuci prorez. Sipka ne bi trebalo da

se okrece pri ispravnom postupanju.

Montaza prijemnika

O Stavite prijemnik u montazni drzac prateci smer strelice
i sa ravhom stranom okrenutom nagore.

o Naknadno poveZite kablove kako je navedeno u planu strujnog
kola.




Postavljalnje poklopca

o Ubacite labave zavrtnje u otvore montaznog drzaca.
Pazljivo gurnite poklopac prema montaznom
drzacu. Okrenite poklopac u smeru kazaljke na
satu.

O Pricvrstite poklopac tako Sto éete postaviti prethodno
uklonjene zavrtnje i ponovo zategnuti sve labave
zavrtnje.

O Postavite dekorativni poklopac (ukoliko postoji) i

okredite ga u pravcu kazaljke na satu sve dok ne ulegne.

Postavljanje lopatica
ventilatora

o Uklonite fabricki postavljene zavrtnje za pri¢vrscivanje na
motoru pre nego Sto pricvrstite lopatice ventilatora.
O Pricvrstite jednu lopaticu ventilatora na kuéiste motora tako Sto

Cete je staviti u predvideni otvor sa strane kucista motora.

O Ubacite jedan zavrtanj u drza¢. Na isti nacin postupite i sa ostala
dva zavrtnja.
Cvrsto zavrnite svaki zavrtanj.
Na isti naCin postupite i sa ostalim lopaticama ventilatora.



BALANSIRANIJE VENTILATORA
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Postavite kopc€u u sredinu lopatice ventilatora. Ukljucite
ventilator. Ukoliko balansiranje nije uspelo, postavite
kopc€u na drugu lopaticu ventilatora dok se ne uspostavi

ravnotezZa. Lopatici ventilatora je potrebna protivteza.

Postavite kopcu na lopaticu ventilatora kojoj je potrebna
protivteZa i proverite koje je najbolje mesto za kopcu. Krenite
od sredine prema vrhu lopatice ventilatora, sve dok ventilator

ne prestane da se klati.

Zalepite protivteZzu pored kopce na povrsini lopatice
ventilatora, uklonite kopcu i testirajte ventilator. Postavite jos
jednu protivteZu ako se ventilator i dalje klati. Ukoliko
neravnoteza postane jaca, postavite protivtezu na drugo

mesto. Budite strpljivi dok se ventilator ne uravnotezi.



CISCENJE | NEGA

A UPOZORENJE: Proverite da li je ventilator isklju¢en pre nego

O Delovi se mogu olabaviti zbog kretanja ventilatora. Dva puta godiSnje proveravajte drzace, da li je i dalje sve spojenoida li su

pricvrséene lopatice ventilatora. Proverite da li je sve Cvrsto zategnuto. Nije neophodno da skidate ventilator sa plafona.

O Redovno dCistite ventilator kako bi se odrzao njegov izgled. Za ¢iséenje nemojte koristiti vodu. MoZe dovesti do oSte¢enja motora

ili drveta ili do strujnog udara. Koristite isklju¢ivo mekanu ¢etku ili krpu koja nije sklona éebanju kako biste izbegli ogrebotine na

povrsini. Premaz je zasti¢en lakom kako se boja ventilatora ne bi promenila.

O Zadodatnu zastitu i jos bolji izgled, na drvo moZete naneti tanak sloj sredstva za poliranje namestaja. Male ogrebotine mozete

prekriti tankim slojem kreme za cipele.

O Ne morate podmazivati ventilator. Kugli¢ni lezajevi u motoru su trajno podmazani i zaptiveni.

UKLANJANJE SMETNJI

Kvar

Otklanjanje kvara

Ventilator se ne pokrece.

O o o oo

Proverite osigurace i prekidace glavnog i sporednog strujnog kola.

Proverite kablovske spojeve ventilatora i spojeve kratkospojne Zice u kucistu prekidaca.
Proverite bateriju u daljinskom prekidacu.

Obratite paznju na to da se nalazite u dometu od 3 do 6 m.

Ugasite ventilator i proverite da li postavka DIP prekidaca u daljinskom upravlja¢u odgovara

postavkama u prijemniku.

Ventilator je glasan.

Proverite da li su svi zavrtnji na kuéistu motora ¢vrsto zategnuti.

Proverite da li su ¢vrsto zategnuti zavrtnji koji povezuju drzac lopatica ventilatora sa motornom
jedinicom.

Uverite se da rotacioni konektori ne udaraju jedni o druge ili o unutrasnji zid kuciSta prekidaca.
Kada prvi put koristite uredaj, sacekajte 24 sata. Veéina zvukova koji dolaze od novog
ventilatora nestace nakon tog vremena.

Uverite se da li su zavrtnji kojima su pricvrséeni lampa i poklopac lampe ¢vrsto zategnuti.

Uverite se da li ima prostora izmedu poklopca i plafona. Poklopac ne bi trebalo da dodiruje plafon.

Ventilator se klima.

Proverite da li su svi zavrtnji lopatica ventilatora ¢vrsto zategnuti.

Do klimanja ventilatora najces¢e dolazi zbog razli¢itih visina lopatica ventilatora.
Proverite visinu lopatica ventilatora tako Sto cete izabrati tacku na plafonu iznad vrha
lopatice ventilatora. Izmerite rastojanje izmedu sredine lopatice ventilatora i tacke na
plafonu. Okredite ventilator dok sledeéa lopatica ventilatora ne bude u odgovarajuéem
poloZaju. Na istom mestu izmerite rastojanje izmedu lopatice ventilatora i plafona.
Ponovite ovaj korak za sve lopatice ventilatora. Odstupanja bi trebalo da budu najvise 3
mm. Pustite ventilator da radi 10 minuta. Ako ventilator nastavi da se klima, kontaktirajte
korisnic¢ku sluzbu kako bi vam besplatno poslali set za balansiranje.




DALJINSKI UPRAVUAC

1. INSTALACLA PRIMAOCA

A: Sigurnosne mere:
UPOZORENIJE: VISOK NAPON! Iskljucite napajanje tako Sto ¢ete ukloniti osigurac ili iskljuciti zastitni prekidac.
Nemoijte koristiti zajedno s ventilatorom poluprovodnikom.
Elektri¢ni provodnici moraju biti u skladu sa svim lokalnim i nacionalnim elektrotehnic¢kim odredbama.
B: Napon: 110-240 V naizmenicne struje, 50-60 Hz
Maks. snaga motora: 45 W/lampa: maks. 100 W
C: Instalacija primaoca u ventilatoru:
a. Iskljucite struju.
b. Skinite poklopac ventilatora sa montaZnog drzaca.
c. Iskljucite napajanje ventilatora u priklju¢noj kutiji.
d. Pomocu isporucenih rotacionih konektora uspostavite sledece spojeve.
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2. UPOTREBA DALJINSKOG UPRAVLIACA
e Ubacite dve 1,5 V AAA baterije (nisu u obimu isporuke). Uklonite baterije
ukoliko duze vreme neéete koristiti daljinski upravljac, kako ne bi doslo do
ostecenja istog.
e Nemojte Cuvati daljinski upravlja¢ u previse toplom ili vlaZnom prostoru.
e Dugmad na daljinskom upravljacu
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Stepen brzine 1

Stepen brzine 2

Stepen brzine 3

Stepen brzine 4

Stepen brzine 5

Stepen brzine 6

Iskljucite ventilator

Okretanje napred/okretanje
unazad
Iskljucite ventilator nakon

odredenog vremena (funkcija
tajmera: 2 sata, 4 sata, 8 sati) \ /
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Fukcijom svetla i temperaturom boje moZete upravljati odgovaraju¢im dugmetom.

Kod za povezivanje daljinskog upravljaca vidite ispod slike 4.

ol
Iskljucite primaoca pet minuta. Ukljucite ga i odmah nakon toga pritisnite dva dugmeta za pravac okretanja i
dugme za stepen brzine 3. Drzite ih dok se dva puta ne Cuje signal koji oznacava da je daljinski upravljac uspesno
spojen.

.
UPARIVANIJE = + stepen brzine 3
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CONSIGNES DE SECURITE

AVERTISSEMENTS :

l.ﬁ Ce ventilateur de plafond est uniquement destiné a un usage intérieur.

2.Uinstallation de cet appareil doit &tre effectuée par un électricien qualifié.

3.Le ventilateur de plafond doit étre installé a une hauteur minimale de 2,3 métres au-dessus du sol.
4 La portée de la télécommande est de 20 m

5.Avant le montage, assurez-vous que |'alimentation électrique est coupée.

6.Assurez-vous que I'alimentation électrique est coupée avant de nettoyer le ventilateur de plafond.

7 .Les fixations pour le montage au plafond, telles que les crochets ou autres dispositifs, doivent &tre capables de supporter un

poids quatre fois supérieur a celui du ventilateur de plafond.

8.Le montage du dispositif de suspension doit étre effectué par le fabricant, son partenaire distributeur ou une personne ayant

des qualifications similaires

9.N’utilisez pas le ventilateur de plafond dans un environnement humide afin d’éviter les courants de fuite et les chocs
électriques. 10. L'appareil peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus, ainsi que par des personnes présentant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d’expérience et de connaissances, a condition qu’elles
soient surveillées ou qu’elles aient recu les instructions nécessaires quant a 'utilisation s(ire de I'appareil et qu’elles en
comprennent les risques. Ne permettez pas aux enfants de jouer avec I'appareil. Ne laissez pas effectuer le nettoyage et I'entretien
réalisable par I'utilisateur par des enfants non surveillés.

31.AVERTISSEMENT : Si vous constatez des irrégularités dans le mouvement de rotation, cessez immédiatement d'utiliser le
ventilateur de plafond et contactez immédiatement le fabricant, son service aprés-vente ou une personne ayant des
qualifications similaires.

32. g Signification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non triés, mais
utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte disponibles. Lorsque les
équipements électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses peuvent pénétrer dans les eaux

souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre bien-étre.



NETTOYAGE

* Eliminez la poussiére avec un chiffon doux et sec ou une brosse souple. N'utilisez pas d'ustensiles de
nettoyage abrasifs.

* Ne nettoyez pas le ventilateur a I'eau.

* Veillez a ne pas exercer une trop forte pression sur les pales du ventilateur lorsque vous les nettoyez.

EMPLACEMENT

Lors du choix de I'endroit ou le ventilateur va étre fixé, veillez a ce qu'il y ait suffisamment de place pour la
rotation des pales et que celles-ci ne risquent pas d'étre entravées par des objets.
Le plafond doit étre haut d'au moins 2,6 m.

Les pales du ventilateur doivent étre installées a une hauteur minimale de 2,3 m au-dessus du sol.

SENS DE ROTATION

Avant de changer le sens de rotation, veillez a ce que le ventilateur soit hors tension.

MODE INVERSE — Réglage pour I'hiver, généere un doux courant d'air ascendant qui améne l'air chaud du
plafond vers le bas.

MODE CLASSIQUE — Réglage pour I'été, génére un courant d'air descendant qui amene l'air frais vers le bas.

OUTILS NECESSAIRES

. escabeau . . L
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cruciforme (22)tournevi plat dénuder dénuder isolant
Numéro de modele 32760003-01 / 24305DK
Tension et fréquence nominales 220-240 V courant alternatif, 50 Hz
Puissance nominale (W) Moteur de ventilateur : 35 W
Type de montage pour un montage au plafond
Classe de protection contre les classe |
chocs électriques :
pales de ventilateur 3 pales
Source lumineuse Aucune lampe LED
Dimensions du ventilateur de 1070 mm
plafond
Poids net 4.6kg
Récepteur pour télécommande 110-240 V courant alternatif, 50-60 Hz, moteur max. 45 W, lampe max. 100 W
Télécommande Type : SST12-24305DK, 6 vitesses, modes été et hiver
Tension de service : 3 V courant continu, fréquence : 433,92 MHz
Batterie : 2 piles AAA (1,5 V) (non fournies) Portée de la télécommande : env. 20 m




CONTENU DE L'EMBALLAGE

D =
— wo &

E J K L
A. support de montage (1 piece) H. Cache moteur supérieur (1 piéce)
B. cache (1 piece)

I. kit d'équilibrage (1 set)
C. tige (2 pieces de 15 et 25 cm)
o . J. axe (1 piece)

D. unité moteur (1 piéce)
E. pales de ventilateur (3 piéces) K. goupille (1 piece)

F. Télecommande et récepteur (1 set) L. Vis pour pales de ventilateur (10 pieces)
G. cache décoratif (1 piéce)



SCHEMA DE CONNEXIONS DE LA TELECOMMANDE

IN L
[Ground wire
IN N

A l'aide d’un connecteur rotatif, raccordez le cable GRIS sortant du moteur au cable gris du

récepteur, qui conduit VERS LE MOTEUR. A I'aide d’un connecteur rotatif, raccordez le cable

ROUGE sortant du moteur au cable rouge du récepteur, qui conduit VERS LE MOTEUR.

A I'aide d’un connecteur rotatif, raccordez le cable BRUN sortant du moteur au cable brun du

récepteur, qui conduit VERS LE MOTEUR. A I'aide d’un connecteur rotatif, raccordez le cable

rouge sortant du boitier de connexion au cable rouge « AC in L » du récepteur. A I'aide d’un

connecteur rotatif, raccordez le cable bleu sortant du boitier de connexion au cable bleu « ACin N » du récepteur.

A l'aide d'un connecteur rotatif, raccordez le conducteur de protection sortant du boitier de connexion au conducteur de
protection VERT sortant du cache et au conducteur de protection vert du support de pose.



MONTAGE DU VENTILATEUR

Installation de la tige du ventilateur

O Faites passer prudemment les cables du moteur a travers
la tige pour les amener vers le haut, puis fixez la tige sur la
partie supérieure de I'unité moteur.
Alignez les trous et remettez I'axe et la goupille de sécurité en

place.

Serrez les deux vis de blocage sur la partie supérieure de l'unité
moteur.

Fixez le cache, le cache déco et le cache de la partie

supérieure de |'unité moteur sur la tige.

Suspension du ventilateur

O Amenez l'unité moteur au support de pose et
introduisez la boule de la suspension dans
I'ouverture du support de pose. Tournez |'unité
moteur jusqu'a ce que la rainure de contréle
s'encliquette dans la fente correspondante et y soit

arrétée. Si l'opération a été menée correctement, la

tige ne devrait plus pouvoir tourner.

Installation du récepteur

O Insérez le récepteur dans le support de montage en suivant le
sens de la fleche,

avec le coté plat orienté vers le haut

O Raccordez ensuite les cables comme indiqué au schéma des
connexions.




Mise en place du cache

o Placez les vis sans les serrer dans les orifices du support
de pose.
I O Montez prudemment le cache vers le support de
= pose. Faites tourner le cache dans le sens
m horaire.

ﬂ F@ > §© O Fixez le cache en replagant les vis précédemment retirées,

et resserrez ensuite les vis

S desserrées.
O Mettez en place le cache déco (si fourni) et tournez dans
e

le sens horaire jusqu'a ce qu'il s'encliquette.

Fixation des pales du
ventilateur

O Retirez les vis de fixation préinstallées en usine sur le moteur
avant de fixer les pales du ventilateur.
O Fixez I'une des pales sur le boitier du moteur en I'enfichant dans

la fente prévue a cet effet sur le c6té du boitier du moteur.

O Introduisez une vis dans le support. Procédez exactement de la
méme maniéere pour les deux autres vis.
Serrez fermement chacune des vis.

Procédez exactement de la méme maniére pour les autres pales
du ventilateur.



AEQUILIBRAGE DU VENTILATEUR

il ailla

O

O

Placez le clip au centre d’une pale du ventilateur. Mettez
le ventilateur en marche. S'il n'est pas remédié au
balourd, fixez le clip a une autre pale jusqu'a ce que le
balourd diminue. Cette pale a alors besoin d'un

contrepoids.

Placez le clip sur la pale nécessitant un contrepoids et
déterminez I'emplacement optimal pour le fixer. Pour cela,
partez du milieu vers la pointe de la pale, jusqu'a ce le

ventilateur cesse de vaciller.

Collez le contrepoids a c6té du clip sur la surface de la pale du
ventilateur, retirez le clip et testez le ventilateur. Mettez un
deuxieme contrepoids si le ventilateur vacille toujours. Si le
balourd est plus fort, placez le contrepoids a un autre endroit.
Procédez avec patience jusqu'a ce que le ventilateur soit

équilibré.



RNETTOYAGE ET ENTRETIEN

A AVERTISSEMENT : Assurez-vous que le ventilateur est

O Larotation du ventilateur peut entrainer le détachement de pieces. Contrélez deux fois par an les connexions, les
supports et la fixation des pales. Assurez-vous qu'ils soient tous fermement serrés. Il n'est pas nécessaire de déposer le
ventilateur du plafond.

O Nettoyez le ventilateur a intervalles réguliers pour maintenir son aspect neuf. N'utilisez pas d'eau pour le nettoyage. Cela
pourrait détériorer le moteur ou le bois, voire causer une électrocution. Utilisez seulement une brosse souple ou un chiffon non
pelucheux pour éviter toute rayure de la surface. Le revétement est vitrifié avec un vernis afin de minimiser la décoloration ou le
ternissement du ventilateur.

O Vous pouvez appliquer une fine couche de polish meubles sur le bois pour une protection supplémentaire et une encore plus
belle apparence. Camouflez les petites rayures en appliquant une fine couche de cirage chaussures.

O Vous n'avez pas besoin de lubrifier le ventilateur. Les roulements a billes montés dans le moteur sont lubrifiés et étanches a vie.

RESOLUTIONS DES PANNES

Défaut Dépannage
Le ventilateur ne O Vérifiez les fusibles et le disjoncteur du circuit principal et du circuit secondaire.
démarre pas. O Vérifiez les cablages menant au ventilateur et les connexions de fils dans le boitier du
commutateur.

Controlez la pile de la télécommande.
Veillez a vous tenir a la distance habituelle de 3a 6 m.
O Mettez le ventilateur hors tension et assurez-vous que le réglage du commutateur DIP dans

la télécommande corresponde a celui dans le récepteur.

Le ventilateur fait du O Assurez-vous que toutes les vis du boitier du moteur sont fermement serrées.

bruit O Assurez-vous que les vis qui assemblent le support des pales a I'unité moteur sont fermement
serrées.

O Assurez-vous que les connecteurs rotatifs ne se heurtent pas les uns aux autres ou contre la
paroi intérieure du boitier du commutateur.

O S'il s'agit de la premiére mise en service, attendez 24 heures. La plupart des bruits causés par
un ventilateur neuf disparaissent au bout de ce laps de temps.
Assurez-vous que les vis par lesquelles sont fixés la lampe et son cache sont fermement serrées.

Assurez-vous qu'il y ait un peu d'espace entre le cache et le plafond. Le cache ne devrait pas
toucher le plafond.

Le ventilateur vacille. O Vérifiez si toutes les vis de pales sont fermement serrées.

O Un vacillement du ventilateur est trés souvent causé par des pales montées a des
hauteurs différentes. Contrélez la hauteur des pales en sélectionnant un point au plafond
situé au-dessus de la pointe de I'une des pales. Mesurez la distance entre le milieu de la
pale et le point au plafond. Tournez le ventilateur jusqu'a ce que la pale suivante se
trouve a l'endroit correspondant. Mesurez au méme endroit la distance entre la pale et
le plafond. Répétez cette opération pour toutes les pales. Il ne devrait pas y avoir de
divergence de plus de 3 mm. Faites fonctionner le ventilateur durant 10 minutes.
Contactez le service clientéle pour I'envoi gratuit d'un kit d'équilibrage si le ventilateur

continue a osciller.




TELECOMMANDE

1. INSTALLATION RECEPTEUR

A : Mesures de sécurité :
AVERTISSEMENT : HAUTE TENSION ! Coupez I’alimentation électrique en retirant le fusible ou en déconnectant le
disjoncteur.
Ne pas utiliser avec un ventilateur a semi-conducteur.
Les fils électriques doivent étre conformes a toutes prescriptions électrotechniques locales et nationales.
B : Tension : 110-240 V courant alternatif, 50-60 Hz
Puissance maximale du moteur : 45 W/lampe : maxi 100 W
C : Installation du récepteur dans le ventilateur :
a. Coupez I'alimentation électrique.
b. Retirez le cache du ventilateur du support de pose.
c. Dissociez le cablage existant entre le ventilateur et I'alimentation en courant électrique dans le boitier de
connexion.
d. Etablissez les connexions suivantes a I'aide des connecteurs rotatifs fournis.
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2. UTILISATION DE LA TELECOMMANDE
Mettez deux piles AAA de 1,5 V (non fournies) en place. Si vous n’utilisez pas la
télécommande pendant une période prolongée, retirez-en les piles pour éviter
toute détérioration de la télécommande.

e Ne rangez pas la télécommande a un endroit excessivement chaud ou humide.

e Touches de la télécommande

>
o
o
3
4
5

LRO3 1.5V AAA

FIG.3



niveau de vitesse 1

niveau de vitesse 2

niveau de vitesse 3

niveau de vitesse 4

niveau de vitesse 5

niveau de vitesse 6

Arréter le ventilateur

Mode classique/mode inverse

®©E@®»OERE

Arrét ventilateur au bout d’un
@ @ certain temps (fonction
minuterie :2 heures, 4 heures, 8

heures)

o /

Il est possible de commander la fonction éclairage et la température de couleur via la touche correspondante.
Vous trouverez le code pour le couplage de la télécommande sous la figure 4.

Désactivez le récepteur pendant cing minutes. Réactivez-le et appuyez immédiatement sur les deux touches du sens

de rotation .. ainsi que sur la touche du niveau de vitesse 3. Maintenez-les enfoncées jusqu’a ce qu’un signal
acoustique retentisse confirmant que la télécommande a bien été connectée.

—
COUPLAGE = + niveau de vitesse 3

FIG. 4.
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